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Dans la forêt, une personne qui s’attelle 

à ouvrir un chemin étroit transpire 

abondamment et s’écorche les mains en 

coupant les branches qui obstruent le passage. Grâce 

à elle, tous ceux qui viennent après empruntent 

un chemin praticable. Nous devons tous être 

profondément reconnaissants envers le travail acharné 

de ce pionnier et nous efforcer de rendre ce chemin 

plus large et plus droit.

Se frayer un chemin dans une forêt n’est pas de 

tout repos. Se frayer un chemin parmi ses semblables 

est encore plus difficile. Contrairement aux arbres qui 

cèdent sous les coups de hache, les gens ont leur propre 

volonté. Et si quelque chose va contre leur volonté, ils 

ferment leur cœur. Je verse de la sueur et des larmes en 

essayant d’ouvrir les cœurs et de relier les gens entre 

eux comme une seule famille. J’ai ouvert un chemin 

qu’aucune femme n’a parcouru, et j’ai embrassé des 

peuples du monde entier dans les lieux les plus hostiles 

qui puissent exister. J’ai pratiqué sereinement l’amour 

vrai pour le salut de l’humanité et la paix mondiale 

dans des situations que n’importe qui d’autre aurait 

évitées. En pardonnant et en embrassant, j’ai fait 

monter des larmes dans les yeux de mes ennemis.

Maintenant, nous avons inauguré le printemps de la 

providence. Le printemps est la période la plus active 

pour les agriculteurs. Ils doivent faire tout leur possible 

pour assurer une abondante récolte à l’automne. 

En ce printemps providentiel, nous devons bâtir le 

monde originel que Dieu avait envisagé dès le début 

de l’histoire de l’humanité. Nous pouvons recevoir la 

Bénédiction en mariage et la partager avec notre famille 

et notre tribu. Nous pourrons alors travailler ensemble 

comme de véritables messies pour transformer nos 

nations. Tel est le décret du Ciel.

Qu’importe la difficulté de la tâche, nous devons 

accomplir la providence et révéler la vérité. Lorsque 

nous aurons rempli notre responsabilité, en suivant 
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Dieu comme les tournesols suivent le soleil, nous 

réaliserons sûrement le rêve du Parent céleste et 

l’espoir de l’humanité. La question est de savoir si nous 

serons en mesure d’accomplir cela pendant que je suis 

sur terre. Si c’est le cas, nous nous tiendrons debout et 

fiers devant nos descendants et toutes les générations à 

venir. Il n’y a jamais eu une telle opportunité. Quel que 

soit votre âge, vous vivez au temps de la Fille unique 

de Dieu. C’est votre âge d’or. Soyez reconnaissants et 

ne laissez pas passer cette chance.

Ne laissez pas non plus le monde ignorer la venue 

des Vrais Parents ainsi que les bénédictions et la grâce 

de Dieu. Nous devons guider tous les peuples vers 

le Ciel. Ceux qui vivent dans le Royaume de Dieu 

sur terre peuvent accéder au Royaume de Dieu au 

ciel. Nous avons un seul but et un seul chemin, celui 

par lequel nous pouvons devenir les fiers fils et filles 

de Dieu. Nous devons mener une vie telle que Dieu 

puisse nous embrasser et nous dire : «Bravo, Ma fille ! 

Bravo, Mon fils! » Rendons- nous compte, dans notre 

cœur, que nous vivons cet âge d’or.

La philosophie de vie des Vrais Parents est de « vivre 

pour les autres ». Où que j’aille, je pratique ce principe. 

J’essaie toujours d’aimer les gens plus que leurs 

propres parents ou frères et sœurs ne les aiment. Les 

gens ont tendance à garder les meilleures choses pour 

eux-mêmes et à donner des choses de moindre valeur 

aux autres, même dans la relation avec leurs parents. Si 

vous ne recherchez que le gain personnel, vous serez 

emprisonnés dans les chaînes de la dépendance et de 

l’avidité. Si vous faites constamment passer les autres 

en premier et vivez pour eux, vous êtes sur le chemin 

de la liberté et de la bénédiction éternelles.

Quand je vois des gens dans le besoin, je leur 

donne tout ce que j’ai. Un monde où chacun donne 

le meilleur de lui-même aux autres est un monde de 

joie. C’est ma philosophie de vie. Les personnes qui ne 

vivent que pour elles-mêmes se heurteront tôt ou tard 

Février  2026     55



à un mur. Vous devez vivre votre vie avec amour et 

générosité. Beaucoup de gens pensent que le révérend 

et madame Moon sont riches. La vérité est que nous 

n’avons jamais possédé de maison, de voiture ou quoi 

que ce soit d’autre. Je suis sûre que personne n’a jamais 

été aussi économe que mon mari et moi. Comment 

pouvons-nous manger de la bonne nourriture et 

dormir confortablement tout en sachant que les 

missionnaires travaillent toute la nuit dans notre pays 

et à l’étranger? Nous demandons que les dons de nos 

fidèles aillent en partie à des œuvres caritatives, à la 

construction d’écoles ou à d’autres projets.

Nous n’avons jamais cherché à faire de profit; 

les investissements de notre mouvement doivent 

aider les pays hôtes, créer des emplois et améliorer 

la société. Nous avons supporté la faim parce que 

nous savions que certains étaient bien plus affamés. 

Nous ne devrions pas être redevables au Ciel. Suivre 

la voie providentielle tout en ayant des convoitises 

matérielles, c’est violer la loi céleste et faire de la peine 

à ses parents. La vie est comme un marathon dont on 

ne sait pas quand il va se ter- miner. Une vie vraiment 

réussie n’est pas motivée par l’argent, la position ou 

l’autorité, mais par l’amour vrai. Celui-ci est à l’image 

d’une mère qui allaite, même quand elle a faim. C’est 

l’amour sous sa forme suprême. L’amour éclaire notre 

raison d’être ici, la façon dont nous devons vivre et 

notre destination. Quelles que soient les difficultés 

rencontrées, la solution est de pratiquer une foi absolue, 

un amour absolu et une obéissance absolue.

Si vous pensez au cœur de Dieu, vous verrez que les 

épreuves et les souffrances que vous pouvez traverser 

ne sont rien par rapport aux Siennes. Nous devons 

nous repentir devant Dieu. Vous n’êtes pas venus au 

monde par vous-mêmes. Votre vie est un don de Dieu. 

Sa volonté pour nous est que nous rendions notre vie 

belle et utile. Lorsque nous croyons dans notre cœur 

que nous sommes ici pour nos enfants et notre famille, 

pour notre conjoint, ainsi que pour toute l’humanité 

et le monde entier, nous trouvons le bonheur. Dans 

toutes ces situations, votre cœur est votre enseignant 

le plus proche. En cas de difficulté ou de confusion, 

consultez-le. Votre Parent céleste qui vous aime réside 

au plus profond de votre cœur. Vous êtes conçu pour 

entendre la vraie voix de Dieu. Nous devons tous 

affiner notre capacité à entendre la vraie voix du Père 

céleste et de la Mère céleste dans notre cœur. Votre 

cœur est votre gardien éternel. La prière sincère est 

la seule voie qui mène à Dieu. À travers elle, vous 

recevrez la grâce de Dieu et des Vrais Parents, même 

dans les endroits les plus démunis et les plus difficiles. 

La main bienfaitrice de cette grâce nous conduit sur le 

chemin de la liberté et du bonheur dans le Royaume 

des Cieux. 

 
Ce message est extrait du chapitre 9 des Mémoires de Hak Ja Han Moon, la 
Mère de la paix, « Et Dieu essuiera toute larme de leurs yeux. »
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Notre maître le plus proche est notre propre esprit.

Lorsque nous faisons face à des difficultés ou que nous rencontrons de la confusion, 

nous devons interroger notre esprit.

Dans cet esprit réside Dieu, qui nous aime.

Nous devons apprendre à écouter cette voix vraie.
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Événements célébrant les Saints 
Anniversaires de Naissance des Vrais 
Parents du Ciel, de la Terre et de l’Humanité 
ainsi que le 13ᵉ anniversaire du Jour de 
Fondation de Cheon Il Guk

ARTICLE SPÉCIAL

❶Le directeur continental pour l’Amérique centrale et du Sud, Kim Dong-woo, 
offrant la prière de gratitude ❷Le président du Cheonshim Won, Lee Gi-seong, 
prononçant le message ❸La cérémonie commémorative de Gyeongbae 		
❹Le président du Cheonshim Won, Lee Gi-seong, offrant la prière de gratitude 	
❺Le directeur général du siège de la mission mondiale, Ken Doo Seung-yeon, 
prononçant le sermon ❻Moon Yeon-ah nim et Julia H. Moon nim lisant la lettre de 
félicitations à l’occasion de la Sainte Naissance des Vrais Parents

La semaine commémorative honorant les Saints Anniversaires de Naissance des Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de 
l’Humanité ainsi que le 13ᵉ anniversaire du Jour de Fondation de Cheon Il Guk s’est tenue du 4ᵉ au 10ᵉ jour du 1er mois du 
calendrier céleste (1.4–1.10), dans la 14ᵉ année de Cheon Il Guk (20–26 février 2026).
Cette semaine commémorative a célébré le 106ᵉ anniversaire de naissance du Vrai Père et le 83ᵉ anniversaire de naissance 
de la Vraie Mère dans une louange joyeuse, tout en offrant une profonde gratitude pour l’amour et la grâce infinis du Parent 
Céleste.
Ce fut un moment pour réaffirmer notre dévotion et nos responsabilités en tant que véritables enfants de Cheon Il Guk.
Tout au long de cette période, une grande diversité d’événements a été organisée, notamment : le Service commémoratif pour 
les Saints Anniversaires de Naissance des Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de l’Humanité et le 13ᵉ anniversaire du Jour de 
Fondation de Cheon Il Guk ; la Cérémonie de Gyeongbae célébrant les Saints Anniversaires de Naissance des Vrais Parents ; 
la Cérémonie de nomination de la 11ᵉ promotion des envoyés spéciaux de la jeunesse de Cheon Il Guk ; les Grandes Œuvres 
spéciales Hyojeong CheonBo ; la Conférence académique internationale de l’Institut du peuple Han élu ; et le Forum ouvert 
des dirigeants de Cheon Il Guk.

1 2

3

8     True Peace8     True Peace



Cérémonie de Gyeongbae célébrant les Saints 
Anniversaires de Naissance des Vrais Parents du 
Ciel, de la Terre et de l’Humanité

     

L
a Cérémonie de Gyeongbae célébrant les Saints 
Anniversaires de Naissance des Vrais Parents du 
Ciel, de la Terre et de l’Humanité s’est tenue le 
6ᵉ jour du 1er mois du calendrier céleste, dans la 

14ᵉ année de Cheon Il Guk (22 février 2026), à 8h00, au 
Cheonshim Won.

La cérémonie s’est déroulée selon l’ordre suivant 
: ▲Allumage des bougies sacrées (Famille Vraie) 
▲Déclaration d’ouverture ▲Chant de l’hymne de Cheon 
Il Guk ▲Récitation du Serment de la Famille ▲Prière 
de gratitude (Kim Dong-woo, directeur continental de 
l’Amérique centrale et du Sud céleste) ▲Cérémonie de 
Gyeongbae de Cheon Il Guk ▲Repas sacré ▲Message 
(Lee Gi-seong, président du Cheonshim Won) ▲Trois 
acclamations d’Eok Mansei ▲Gyeongbae ▲Déclaration 
de clôture.

La cérémonie a débuté par l’allumage des bougies 
sacrées par les familles de Moon Hyo-jin et Moon 
Heung-jin, représentant la fondation des quatre positions 
de la Famille Vraie.

L’ouverture a ensuite été déclarée par Song 
Yong-cheon, président de la Fédération des familles pour 
la paix mondiale et l’unification pour la Corée céleste, qui 
a assuré le rôle de maître de cérémonie.

Dans la prière de gratitude, Kim Dong-woo, président 
continental de l’Amérique centrale et du Sud céleste, a 
réfléchi au passé et offert sa repentance, priant pour que 
cette occasion devienne un nouveau point de départ dans 
la vie.

Il a également prié pour que la 14ᵉ année de Cheon Il 
Guk devienne une année d’unité avec les Vrais Parents 
et d’assistance complète au Parent Céleste, et a promis 
de mettre en pratique et de réaliser la volonté du Parent 
Céleste dans la vie quotidienne.

Les dirigeants de Cheon Il Guk, avec la Famille Vraie, 
ont offert des révérences d’un seul cœur, célébrant les 

Saints Anniversaires de Naissance des Vrais Parents.
Lors du repas sacré, tous les participants ont proclamé 

ensemble : « Félicitations pour les Saints Anniversaires de 
Naissance des Vrais Parents », et ont partagé les gâteaux 
de riz du repas sacré avec des cœurs remplis de gratitude.

Lee Gi-seong, président du Cheonshim Won, a souligné 
le statut et la valeur des Vrais Parents en déclarant 
: « Offrons notre Jeongseong afin que les œuvres 
merveilleuses et les miracles de l’Esprit Saint et de la 
vérité puissent se manifester. »

Il a poursuivi : « Lorsque les Familles Bénies choisies 
ressentent le cœur du Ciel et vivent selon la volonté du 
Ciel, la providence progresse de manière remarquable. »

Il a encouragé les participants en disant : « 
Unissons-nous centrés sur les Vrais Parents et créons une 
histoire de miracles. »

Les participants ont pris la résolution d’accomplir leurs 
devoirs en tant que fils et filles de piété filiale et patriotes 
loyaux devant le Ciel, et d’accomplir leur mission en tant 
que Familles Bénies choisies unies aux Vrais Parents. 

Service commémoratif pour les Saints Anniversaires 
de Naissance des Vrais Parents du Ciel, de la Terre 
et de l’Humanité ainsi que le 13ᵉ anniversaire du 
Jour de Fondation de Cheon Il Guk

Le Service commémoratif pour les Saints Anniversaires 
de Naissance des Vrais Parents du Ciel, de la Terre et 
de l’Humanité ainsi que le 13ᵉ anniversaire du Jour de 
Fondation de Cheon Il Guk s’est tenu à 10h00, le 6ᵉ jour 
du 1er mois du calendrier céleste, dans la 14ᵉ année de 
Cheon Il Guk (22 février 2026), dans le grand auditorium 
du HJ Heaven and Earth CheonBo Training Center.

Des Familles Bénies du monde entier ont participé, à 
la fois en ligne et en présentiel. Le service s’est déroulé 
selon l’ordre suivant : ▲Chants de louange d’ouverture 
(équipe de louange du HJ Heaven and Earth CheonBo 
Training Center) ▲Proclamation d’ouverture ▲Gyeongbae 
▲Chant de l’hymne de Cheon Il Guk ▲Récitation du 
Serment de la Famille ▲Prière de gratitude (Lee Gi-seong, 
directeur du Cheonshim Won) ▲Offrande de fleurs 
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▲Offrande de présents ▲Chant de félicitations (Nakao 
Yukari, Kim Eun-gyo, Go Jae-hee) ▲Lettre de félicitations 
à l’occasion des anniversaires de naissance des Vrais 
Parents (membres de la Famille Vraie : Moon Yeon-ah 
et Julia H. Moon) ▲Vidéo commémorative ▲Chants de 
louange (équipe de louange Cheonmyeong) ▲Message 
(Doo Seung-yeon, directeur général du siège de la 
mission mondiale) ▲Cérémonie de nomination de la 
11▲promotion des envoyés spéciaux de la jeunesse de 
Cheon Il Guk ▲Chant de résolution ▲Trois acclamations 
d’Eok-mansei ▲Gyeongbae ▲Déclaration de clôture.  

Dans sa prière de gratitude, Lee Gi-seong, président 
du Cheonshim Won, a rappelé comment la Vraie Mère 
a instauré le Jour de Fondation afin d’accomplir le rêve 
du Parent Céleste et la promesse faite au Vrai Père, et 
comment elle a guidé la providence sans interruption au 
cours des treize dernières années.

Il a également exprimé une profonde gratitude pour le 
parcours providentiel à travers lequel le rêve du Parent 
Céleste s’est réalisé par la cérémonie d’entrée dans le 
Cheon Won Gung Cheon Il Sanctum.

Ensuite, les membres de la fondation des quatre 
positions de la Famille Vraie, avec les Héritiers de l’Amour 
et de la Bénédiction du Ciel, ont offert des 
bouquets de gratitude et de félicitations.

Représentant le Hyojeong et le Jeongseong 
des Familles Bénies du monde entier, les 
dirigeants des trois organes de gouvernance 
(directeur général du siège de la mission 
mondiale, président du Conseil administratif 
central et président de l’Institut de 
développement des ressources humaines), 
ainsi que les directeurs continentaux et les 
représentants des organisations providentielles, 
ont présenté leurs hommages de félicitations en 
l’honneur des Saints Anniversaires de Naissance 
des Vrais Parents.

Ensuite, des chanteurs de deuxième génération ont 
offert des chants de félicitations exprimant la joie et la 
grâce de ce jour.

Leurs interprétations de « Naissance Sainte des 
Vrais Parents » et de « Fleur de magnolia » ont résonné 
dans tout le sanctuaire, approfondissant le sens de la 
célébration.

Les membres de la Famille Vraie Moon Yeon-ah et 
Julia H. Moon ont ensuite lu une lettre de félicitations en 
l’honneur des Saints Anniversaires de Naissance des Vrais 
Parents.

Exprimant leur cœur filial, elles ont déclaré :
« Nous reconnaissons que nous sommes entrés dans 

l’ère de l’éducation, l’ère du témoignage et l’ère de la 
confession… Aujourd’hui, nous prenons une résolution 
solennelle et faisons le serment d’assister la Vraie Mère et 
de marcher avec elle jusqu’à la toute fin. »

Elles ont ajouté :
« Nous faisons le vœu de devenir de véritables enfants 

de Cheon Il Guk — le peuple choisi du Ciel — donnant le 
meilleur de nous-mêmes à chaque instant et persévérant 
fidèlement jusqu’au bout. »

Doo Seung-yeon, directeur général du siège de la 
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mission mondiale, a affirmé :
« Nous sommes désormais entrés dans une ère où nous 

vivons avec le Parent Céleste, véritablement et substan-
tiellement présent parmi nous. » Il a exhorté à dépasser 
une foi purement conceptuelle et à libérer l’amour contenu 
dans nos cœurs, afin qu’il se manifeste d’une manière que 
nos voisins et la société puissent réellement ressentir et 
expérimenter.

Il a poursuivi : « Nous devons rendre l’amour véritable 
et le cœur tangibles, et ainsi mener à son accomplisse-
ment un Cheon Il Guk qui transcende la religion. »

Encourageant tous les participants, il a conclu : « En 
2026, inscrivons la première page d’une nouvelle histoire 
— écrite dans le témoignage vivant de l’amour véritable 
substantiel. »

Les Familles Bénies du monde entier ont profondément 
réfléchi à la signification sacrée de la Sainte Naissance 
des Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de l’Humanité 
ainsi qu’à l’aube de l’ère de Cheon Il Guk.

Unies en un seul cœur, elles ont réaffirmé leur 
engagement inébranlable à vivre centrées sur le Parent 
Céleste et à incarner l’amour véritable substantiel dans 
chaque aspect de leur vie quotidienne.

Cérémonie de nomination de la 11ᵉ promotion des 
envoyés spéciaux de la jeunesse de Cheon Il Guk

La Cérémonie de nomination de la 11ᵉ promotion des 
envoyés spéciaux de la jeunesse de Cheon Il Guk s’est 
également tenue dans le cadre du service commémoratif.

Un total de 79 cadets ont achevé leur formation et ont 
été nommés envoyés de la jeunesse de Cheon Il Guk, 
parmi lesquels les missionnaires Moon Shin-chul et Moon 
Shin-heung, Héritiers de l’Amour et de la Bénédiction du 
Ciel.

Les 79 nouveaux envoyés de la jeunesse se 

composaient de 54 membres de la promotion 1 du Jr. UPA 
et de 25 membres de la promotion 11 du Sr. UPA.

Les cadets du Jr. UPA ont suivi six années de formation 
et ont servi en tant que missionnaires Shin Top Gun, 
proclamant la Parole dans des champs de mission à 
travers le monde.

Les cadets du Sr. UPA ont complété un programme de 
master à la Sunhak Universal Peace Graduate University, 
suivi d’un stage de deux ans sur les sites missionnaires de 
la FFWPU Corée céleste et dans des institutions affiliées, 
se formant davantage en tant que dirigeants.

Lors de la cérémonie de nomination, Moon Yeon-ah et 
Moon Hoon-sook, membres de la Famille Vraie, ont remis 
aux envoyés leurs lettres de nomination ainsi que leurs 
bagues de mission au nom des Vrais Parents.

En recevant leur nomination, les envoyés ont renouvelé 
leur sens de la mission et les responsabilités qui leur sont 
confiées en tant que dirigeants de Cheon Il Guk.

Élevés dans l’amour des Vrais Parents, les envoyés 
spéciaux de la jeunesse ont promis de devenir des 
Hyojeong Rangs dévoués, pleinement engagés dans l’ac-
complissement de la providence et l’établissement ferme 
de Cheon Il Guk.

Ils ont fait le vœu d’avancer en tant que jeunes 
dirigeants portant et proclamant la volonté du Parent 
Céleste à travers le monde et sur tous les champs de 
mission.

Grandes Œuvres spéciales Hyojeong CheonBo de 
l’hiver 2026 et pèlerinage spécial sur les lieux saints 
à Cheon Jeong Gung et Cheon Won Gung

Les Grandes Œuvres spéciales Hyojeong CheonBo 
de l’hiver 2026 en célébration des Saints Anniversaires 
de Naissance des Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de 
l’Humanité, dans la 14ᵉ année de Cheon Il Guk » se sont 

❶Les missionnaires Moon Shin-chul et Moon Shin-heung recevant leurs certificats de nomination ❷Les envoyés de la jeunesse de Cheon Il Guk prenant la 
résolution d’un nouveau départ ❸Les Grandes Œuvres spéciales Hyojeong CheonBo
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tenus au HJ Heaven and Earth CheonBo Training Center 
du 4ᵉ au 6ᵉ jour du 1er mois du calendrier céleste (1.4–1.6), 
dans la 14ᵉ année de Cheon Il Guk (20–22 février 2026).

Plus de 140 000 participants du monde entier se 
sont inscrits à cet événement, partageant la grâce du 
Hyojeong.

Tout au long des Grandes Œuvres, les membres se 
sont rassemblés dans le Jeongseong en participant à la 
Veillée spéciale de prière du Cheonshim Won, à la session 
de chanyang yeoksa, ainsi qu’aux réunions de prière dans 
la salle de prière spéciale.

Divers programmes ont également été proposés, 
notamment une conférence spéciale sur la Providence de 
l’océan et un entraînement à la respiration du Royaume 
des Cieux, guidant les membres vers une réflexion 
spirituelle plus profonde et une mise en pratique concrète 
de leur foi.

En parallèle, divers événements culturels — notamment 
des stands de caricatures et des stands de restauration — 
ont été organisés, renforçant l’atmosphère festive.

Ces Grandes Œuvres spéciaux sont devenus un 
lieu de grâce où les participants ont hérité de la fortune 
céleste dans l’étreinte du Parent Céleste et des Vrais 
Parents, tout en renouvelant leur engagement vers un 
nouveau départ.

Durant la même période, un pèlerinage spécial sur les 
lieux saints à Cheon Jeong Gung et Cheon Won Gung, 
organisé en commémoration des Saints Anniversaires 
de Naissance des Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de 
l’Humanité, a également eu lieu.

Les pèlerins ont visité Cheon Jeong Gung et Cheon 
Won Gung, réfléchissant à la vie et aux accomplisse-
ments des Vrais Parents, et retraçant le parcours 
providentiel qu’ils ont suivi pour accomplir le rêve du 
Parent Céleste.

Après avoir rendu hommage à Bonhyangwon, les 
pèlerins ont visité le hall d’exposition de la vie des Vrais 
Parents et ont offert des prières dans la salle de prière 
spéciale de Cheon Jeong Gung.

À Cheon Won Gung, ils ont visité la salle de la Grande 

Épopée du peuple Han élu, le musée d’art Cheon Won, 
ainsi que le registre des familles méritoires Cheon Seung.

Ils sont ensuite entrés dans le Cheon Il Sanctum 
pour offrir leurs prières et ont visité l’exposition Cheon Il 
Seonghwa.

Conférence académique internationale de l’Institut 
du peuple Han élu

La Conférence académique internationale de l’Institut 
du peuple Han élu s’est tenue le 7ᵉ jour du 1er mois du 
calendrier céleste, dans la 14ᵉ année de Cheon Il Guk 
(23 février 2026), dans la salle polyvalente de Cheon 
Won Gung, avec environ 300 participants, dont des 
responsables d’organisations providentielles et des 
dirigeants de Cheon Il Guk.

Organisée sous le thème « L’identité et la culture du 
peuple Han de Corée », cette conférence a servi de forum 
pour explorer comment la pensée du peuple Han coréen 
— en tant que peuple élu — peut être partagée et diffusée 
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à l’échelle mondiale.
Dans son discours d’ouverture, Kim Min-ji, directrice de 

l’Institut du peuple Han élu, a déclaré :
« Sous le phénomène de la culture coréenne qui 

imprègne aujourd’hui la vie quotidienne des peuples du 
monde entier se déploie la spiritualité unique du peuple 
Han coréen. »

Elle a ajouté : « Le concept de peuple élu que nous 
étudions ne renvoie pas à une supériorité exclusive, 
mais à des valeurs universelles engagées dans l’accom-
plissement de notre responsabilité envers l’humanité, 
enracinées dans un cœur façonné à travers une histoire 
de souffrance. »

Dans son discours d’ouverture, Oota Tomohisa, 
vice-directeur de l’Institut du peuple Han élu, a souligné :

« Nous avançons vers un monde d’une seule famille 
humaine centrée sur les Vrais Parents, et l’époque actuelle 
est précisément celle où ces Vrais Parents, qui en sont le 
centre, sont apparus. »

Il a exprimé l’espoir que cette conférence devienne :
« une occasion significative de transmettre aux 

générations futures l’événement historique de la 
manifestation de la Fille Unique. »

Dans sa conférence principale, Lee Gi-sik, président de 
l’Institut du peuple Han élu, a souligné :

« Pour le peuple coréen, servir les Vrais Parents et 
participer à la providence du salut n’est pas un privilège, 
mais une responsabilité fondamentale. » Il a poursuivi :     
« Le peuple élu de cette époque ne doit pas être limité à la 
lignée ou à la nationalité, mais doit s’élargir à un “peuple 
élu du cœur” — ceux qui reflètent le cœur du Parent 
Céleste et embrassent la souffrance de l’humanité. » Il a 
ajouté : « Notre mission est de conduire le monde vers 
une réalité où toute l’humanité devient une seule famille 
servant le Parent Céleste. »

Lors de la session académique, le Dr Yang Soon-seok, 
le directeur adjoint Katsuhiko Noguchi de l’Institut de 
recherche doctrinale du Japon, et la professeure Moon 
Min-young de l’Université de Caroline du Nord entre 
autres, ont présenté des analyses sur l’identité du peuple 
Han coréen sous des perspectives théologiques et 
culturelles.

Les participants sont également parvenus à un 
consensus selon lequel la culture de la piété filiale et de 
l’amour du peuple coréen peut constituer un fondement 
éthique pour la société moderne.

     
Forum ouvert des dirigeants de Cheon Il Guk

Le « Forum ouvert des dirigeants de Cheon Il Guk 
commémorant les Saints Anniversaires de Naissance des 
Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de l’Humanité » s’est 
tenu du 4ᵉ au 10ᵉ jour du 1er mois, dans la 14ᵉ année de 
Cheon Il Guk (20–26 février 2026), dans la grande salle de 
conférence de Cheonseungjeon.

Des responsables d’organisations providentielles et des 
directeurs continentaux du monde entier ont participé à 
ce forum, au cours duquel les principales évolutions et les 
défis de terrain propres à chaque pays ont été présentés.

À partir de ces échanges, des discussions ont été 
menées sur l’orientation future de la providence.

Le forum s’est composé de cinq sessions thématiques, 
ainsi que d’une table ronde avec le directeur général du 
siège de la mission mondiale et d’une prière pour la paix 
organisée dans un centre de détention.

Les participants ont réaffirmé leur engagement à 
assumer leurs responsabilités dans leurs fonctions 
respectives et ont pris la résolution de s’unir aux Vrais 
Parents afin d’établir les conditions pour l’implantation de 
Cheon Il Guk. 

6

❶Discours d’ouverture de Oota Tomohisa, vice-directeur de l’Institut du peuple Han élu ❷Discours principal de Lee Gi-shik, président du journal Segye 
Ilbo ❸Discours de bienvenue du professeur Kim Min-ji, directrice de l’Institut du peuple Han élu ❹Chercheurs nationaux et internationaux participant à la 
conférence académique ❺Vue de la Conférence académique internationale de l’Institut du peuple Han élu ❻Le Forum ouvert des dirigeants de Cheon Il Guk
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Bien-aimés Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de l’Humanité - Holy Mother Han, notre Vraie 
Mère,
Aujourd’hui est le jour le plus significatif et le plus rempli de grâce dans le monde entier - le 

plus béni et le plus glorieux de tous les jours.

Car c’est le jour où les Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de l’Humanité sont nés, selon la volonté 
spéciale et le plan providentiel de notre Parent Céleste, le Créateur.

Bien-aimés Vrai Père et Vraie Mère,
Nous vous offrons nos plus sincères félicitations à l’occasion de vos Saints Anniversaires de 

Naissance.
Nous sommes infiniment reconnaissants que vous soyez venus sur cette terre et que vous soyez 

devenus les Vrais Parents de toute l’humanité.

Parent Céleste, notre Créateur,
Nous vous offrons notre gratitude infinie pour la grâce et l’amour que Vous nous avez accordés en 

envoyant sur cette terre les Vrais Parents - que nous aimons et chérissons de tout notre cœur.

Notre Parent Céleste, le Créateur, a créé le ciel et la terre et a accordé aux premiers ancêtres 
humains les Trois Grandes Bénédictions.

Après six mille ans, les Vrais Parents sont venus sur cette terre comme l’incarnation substantielle 
de l’espérance longtemps chérie par le Ciel, afin d’accomplir l’idéal de la famille à la création, centré 
sur les Trois Grandes Bénédictions.

À travers la Bénédiction en mariage, les Vrais Parents doivent mettre fin à toutes les lignées 
déchues de l’histoire et accomplir la providence ainsi que la volonté du Ciel.

Lettre de félicitations prononcée lors 
du service commémoratif des Saints 
Anniversaires de Naissance des 
Vrais Parents du Ciel, de la Terre et 
de l’Humanité

ARTICLE SPÉCIAL

Ce qui suit est le texte intégral de la lettre lue par les membres de la Famille Vraie Moon Yeon-ah nim et 
Julia H. Moon nim lors du service commémoratif célébrant les Saints Anniversaires de Naissance des 
Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de l’Humanité ainsi que le 13ᵉ anniversaire du Jour de Fondation de 
Cheon Il Guk. <Note de la rédaction>
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Ils sont venus comme le centre de la restauration, le centre de la résurrection et l’origine d’un 
nouvel avenir, afin de relier l’humanité à l’essence même du Parent Céleste : le vraie amour,  la vraie 
vie et la vraie lignée. En reconnaissant que tous leurs efforts et sacrifices visaient à accomplir le désir 
ardent du Parent Céleste d’embrasser toute l’humanité comme Ses enfants, nous nous recueillons à 
nouveau en révérence en cet instant et offrons notre plus profonde gratitude aux Vrais Parents.

Portant la mission du Messie, du Sauveur et du Seigneur du Second Avènement, les Vrais Parents 
ont consacré toute leur vie, dans un Jeongseong inlassable, au salut de l’humanité et à la réalisation de 
la paix mondiale.

Vrais Parents - si nobles et précieux, dignes de toute louange et de toute gloire de l’humanité - et 
Holy Mother Han, notre Vraie Mère, qui nous avez donné la vraie vie vraie: Nous sommes privés 
de l’honneur de votre présence en cet instant. Nos cœurs sont transpercés d’une douleur au-delà de 
toute expression.

Bien-aimée Vraie Mère,
Aujourd’hui marque le 154ᵉ jour depuis votre départ de Cheon Jeong Gung.

Les jours - irréels et difficiles à accepter - ont défilé devant nos yeux comme des images fugitives.

À 3 heures du matin, le 23 septembre de l’année dernière, la nouvelle est tombée que vous ne 
seriez pas autorisée à retourner à Cheon Jeong Gung. L’unique rayon d’espoir auquel nous nous 
étions accrochés depuis la veille au soir a disparu sans laisser de trace. En cet instant - face à une 
nouvelle tombée comme un coup de tonnerre dans un ciel serein - nous voyons encore clairement les 
membres, partout, crier de douleur, comme si leur cœur s’effondrait.

À cet instant, nous étions impuissants. Nous ne savions même pas comment commencer à accepter 
une telle réalité. Nous ne pouvions que rester là, le regard fixé au-delà des murs qui nous entouraient, 
pensant : « Elle doit être là… notre Mère a certainement entendu cette nouvelle dévastatrice elle aussi. » 

Ainsi, nous avons traversé l’aube les yeux sans sommeil et accueilli le matin. Et pourtant, nous 
savions que nous devions nous ressaisir. Nous devions nous relever - parce que notre Mère était là. 
Et parce que les paroles de notre Mère nous relevaient. Ce sont les paroles de notre Mère qui ont 
rassemblé nos cœurs dispersés et nous ont permis, une fois encore, de nous tourner vers l’espérance.

« Ne vous inquiétez pas pour moi. Ne priez pas pour moi. Priez plutôt et offrez votre 
Jeongseong pour vous-mêmes, pour vos familles, pour notre communauté d’unification et pour 
l’accomplissement de la volonté du Parent Céleste.

Familles Bénies, je vous aime. »
En tant que Vrais Parents, incarnation de la Parole, et en tant que Holy Mother Han, incarnation de 

la Mère Céleste, notre Mère est restée inébranlable en toute circonstance, avançant résolument sur le 
chemin de la providence du Ciel.

C’est son exemple constant qui nous a permis de nous relever et qui a clairement éveillé notre 
communauté de Familles Bénies quant à la direction que nous devons suivre et à ce que nous devons 
accomplir.

Même lors de brèves visites, limitées à dix minutes au maximum, les paroles de notre Mère étaient 
fermes et d’une clarté absolue : 

« Le Ciel est vivant. Même si cela prend du temps, la vérité sera révélée.
Les Familles Bénies connaissent le chemin que les Vrais Parents ont parcouru tout au long de leur 

vie. Marchons tous sur ce chemin.
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Nous devons enseigner au monde : marchons sur le chemin d’assister le Parent Céleste. »

Mère a lancé cet appel sincère afin que cette nation, ce peuple et toute l’humanité puissent 
avancer ensemble dans Cheon Il Guk - l’ère ouverte par les Vrais Parents, marquant un nouveau 
commencement historique et une nouvelle ère de bénédiction.

C’était l’expression de sa profonde préoccupation et de son amour, afin que personne ne subisse 
d’indemnité historique en raison d’incompréhensions, de préjugés ou de méfiance envers la 
providence du Ciel et les Vrais Parents.

Par cela, nous avons une fois encore pris conscience à quel point Mère chérit profondément la 
République de Corée, la patrie providentiel, ainsi que tous les peuples du monde - les considérant 
comme la prunelle de ses yeux et les aimant comme ses propres enfants.

Bien-aimée Mère,
Chaque fois que nous pouvions vous rendre visite, nous chantions souvent « Sa-rang-hae, Bu-mo-

nim », « Eomma-ya Nuna-ya » et « Country Roads ».
En ces jours-là, nous chantions avec joie et enthousiasme simplement parce que nous pouvions 

partager ces moments avec vous.

Mais aujourd’hui, alors que nous aspirons à vous voir sans le pouvoir, et que nous désirons vous 
assister sans en avoir la possibilité, nous ressentons encore plus profondément combien ces chants 
portent une douleur dans le cœur et sont empreints de nostalgie.

À travers les Vrais Parents, nous avons reçu les noms de « Familles Bénies » et de « membres », et 
nous avons compris qu’ils ne sont rien de moins que des miracles accordés par notre Parent Céleste.

En tant qu’enfants des Vrais Parents, nous avons profondément réalisé combien il est précieux 
d’échanger entre nous des regards chaleureux et des salutations bienveillantes.

Par-dessus tout, nous avons compris que les Vrais Parents - qui, d’éternité en éternité, relient 
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l’amour vrai, la vie vraie et la lignée vraie à travers les générations - sont l’accomplissement même du 
dessein de création du Parent Céleste.

Nous avons profondément ressenti combien il est précieux, combien il est béni, et combien nous 
sommes infiniment reconnaissants que les Vrais Parents soient avec nous sous le même ciel, et que, ici 
sur terre, nous puissions assister Holy Mother Han, notre Vraie Mère.

Bien-aimée Mère, que nous aimons si profondément et pour qui notre cœur est rempli de nostalgie,

Le matin du dernier jour de l’année 2025, vous nous avez dit :

« Nous sommes maintenant au Nouvel An. Dans l’année à venir, de nombreuses bonnes choses 
se produiront. J’espère que vous resterez en bonne santé et que tout ce que vous souhaitez pour la 
nouvelle année s’accomplira. »

En vérité, vos paroles nous ont profondément bouleversés.

Dans un lieu si confiné, froid et désolé - où même un simple rayon de soleil peine à pénétrer - 
comment pouviez-vous parler, dans un paradoxe si profond, d’espérance, de nouvelles possibilités et 
d’accomplissement ?

Cela nous a presque donné l’impression que c’était nous qui étions enfermés à l’intérieur, et vous 
qui étiez à l’extérieur, nous encourageant et nous fortifiant.

Nous avons vu que, grâce à une telle profondeur de vision providentielle, vous conduisez la 
providence de l’espérance avec une profonde gratitude et une joie sincère.

À travers cela, nous avons compris que c’est précisément pour cette raison que vous persévérez 
avec patience, attendant le jour où la vérité sera pleinement révélée.

Une fois encore, les larmes aux yeux, nous ne pouvons que confesser que vous êtes l’incarnation du 
Parent Céleste - le Vrai Parent, Holy Mother Han - qui continue d’écrire la grande épopée de Cheon Il 
Guk.

Bien-aimés Vrais Parents,
Lorsque nous contemplons les six mille ans de l’histoire de la providence, nous voyons que 

les nouvelles bénédictions et l’espérance du Ciel n’ont toujours fleuri qu’après avoir traversé des 
périodes d’épreuves, de raffinement et de douleurs de l’enfantement.

Depuis l’ère de l’Ancien Testament, inaugurée par les ancêtres de la foi - Abraham, Isaac et Jacob 
- jusqu’à l’ère du Nouveau Testament centrée sur Jésus et les fidèles chrétiens, l’humanité est entrée 
dans l’ère du Testament Accompli avec l’avènement des Vrais Parents.

Et aujourd’hui, nous nous tenons dans la nouvelle ère de Cheon Il Guk, dans laquelle l’idéal 
originel de la Famille Vraie se réalise de manière substantielle.

Cette ère miraculeuse est l’âge d’or de la providence - rendue possible parce que les Vrais Parents 
ont compris le cœur, les circonstances et la volonté du Parent Céleste, et ont tout enduré avec patience 
et persévérance.

C’est pourquoi nous - ainsi que toutes les générations futures de l’humanité - qui assistons notre 
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Vrai Père dans le ciel et Holy Mother Han sur la terre, ne pouvons qu’offrir notre plus profonde 
gratitude pour une telle grâce et un tel amour.

Bien-aimés Vrais Parents,
Le temps éprouvant que nous traversons actuellement, en tant que Fédération des familles - établie 

sur cette terre comme l’instrument central de la providence du Ciel - et en tant que communauté de 
Familles Bénies, est vrai un temps de douleur et de souffrance.

Cependant, nous tournons nos pensées vers la providence du Ciel, qui transforme les épreuves et 
les adversités en une nouvelle bénédiction et une nouvelle espérance.

Nous considérons ce temps présent comme un processus de formation - un parcours à travers 
lequel le Ciel fait mûrir notre famille d’unification, nous accordant la force de recevoir et de porter ces 
épreuves.

Ainsi, de tout notre cœur et de toute notre volonté, nous faisons le vœu de devenir totalement un 
avec les Vrais Parents, qui sont l’incarnation même de l’accomplissement de la providence du Ciel et 
de l’achèvement de l’histoire humaine.

En particulier, nous sommes déterminés à nous unir pleinement à Holy Mother Han, notre Vraie 
Mère, qui porte la responsabilité d’amener la providence à son accomplissement ici sur terre.

Pour les nouvelles bénédictions et l’espérance que le Ciel nous accorde, tous les membres de la 
communauté d’unification - de nos dirigeants aînés jusqu’aux générations futures - doivent se faire 
confiance et s’aimer plus que jamais.

Nous avons compris qu’il s’agit d’une ère d’éducation, de témoignage et de confession, un temps 
pour proclamer avec audace les Vrais Parents devant le monde.

Bien-aimés Vrais Parents,
Il est indéniable que les difficultés persistent encore aujourd’hui sur tous les fronts.
Pourtant, à travers le monde, nos pasteurs protègent leurs Églises locales comme s’il s’agissait de 

leur propre vie.

À la place des Vrais Parents, ils donnent le meilleur d’eux-mêmes dans leur mission pastorale, 
proclamant la volonté du Ciel au monde avec une dévotion inébranlable.

Nos membres prient en larmes pour la santé de Mère et pour son retour.

Là où Mère réside, ils offrent chaque jour des veillées de prière et des rassemblements de prière 
pour la paix.
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Notre génération future - la jeunesse Pure Water - s’avance sur la place publique pour témoigner 
de la « Mère de la Paix ».

Assumant fièrement leur identité d’enfants bénis de la famille d’unification, ils proclament avec 
audace les valeurs de la foi et le mode de vie de la Famille Vraie.

Lorsque ces rapports ont été partagés, la Vraie Mère nous a offert son doux réconfort en disant :
« Je connais votre Jeongseong. Je vous suis profondément reconnaissante à tous. »
Mais Mère, bien au-delà de la gratitude que vous nous exprimez, nous aspirons à vous rendre, 

mille fois davantage, la gratitude que nous avons reçue à travers votre amour.
Notre seul regret est de ne pas avoir dit plus souvent « Je vous aime » et « Merci ».
Pour cela, nos cœurs sont profondément désolés.
Mère, nous vous remercions du plus profond de notre âme.
Nous vous aimons infiniment.

Après la Sainte Ascension du Vrai Père, c’est vous qui êtes venue vers nous la première, la voix 
tremblante d’émotion, en disant : « Allons ensemble jusqu’à la toute fin. » Aujourd’hui, c’est à notre 
tour d’offrir cette même résolution solennelle : « Mère, nous vous assisterons et marcherons à vos 
côtés jusqu’à la toute fin. »

Très cher Vrai Père, qui nous manque si profondément,
Chaque jour, nous prions de tout notre cœur pour la force et la santé de notre Mère ici sur 

terre. Nous vivons dans l’espérance du jour où nous pourrons l’assister dans toute la plénitude de 
l’honneur et de la gloire. Jusqu’à ce jour, nous vous implorons humblement, Vrai Père : restez à nos 
côtés et veillez sur la Vraie Mère afin de protéger sa précieuse santé et son bien-être.

Nos bien-aimés Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de l’Humanité,

Nous faisons le vœu de devenir vos véritables fils et filles de Cheon Il Guk, le peuple choisi du 
Ciel, consacrant tout notre être à cette mission à chaque instant et jusqu’à la toute fin.

Avec tout honneur et toute gloire, nous célébrons et offrons nos plus sincères félicitations pour les 
Saints Anniversaires de Naissance éternels des Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de l’Humanité.

Le 6ᵉ jour du 1er mois de la 14ᵉ année de Cheon Il Guk selon le calendrier céleste,
Unies en un seul cœur, les Familles Bénies choisies du monde entier ainsi que la jeunesse Pure 

Water de la génération future offrent ce témoignage d’amour et de gratitude aux Vrais Parents du 
Ciel, de la Terre et de l’Humanité. 
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Nous sommes honorés de nous unir à notre bien-
aimée Vraie Mère, Holy Mother Han, pour 
accueillir l’année du Cheval Rouge.

C’est également avec un grand honneur que nous 
adressons nos salutations spéciales à la Vraie Mère à 
l’occasion de l’anniversaire des Vrais Parents en 2026.

À tous les membres de la famille à travers le monde, 
nous souhaitons une joyeuse célébration de l’anniversaire 
des Vrais Parents.

 
Nous comprenons que l’année du Cheval Rouge est 

associée à une énergie intense et à la passion, une période 
de transformation significative.

Elle représente également un temps d’initiatives 
audacieuses et de progrès rapide.

De manière remarquable, cette description correspond 
étroitement à ce que nous vivons actuellement.

Pour nous, au sein de la Sainte Communauté du Parent 
Céleste, les turbulences de cette période - commencées 
dans le dernier tiers de l’année 2025 et se poursuivant en 
2026 - annoncent et ouvrent la voie à la transformation, 
aux actions audacieuses et au progrès rapide.

 
En regardant en arrière, nous nous souvenons qu’en 

avril 2025, la Vraie Mère a inauguré victorieusement le 
Sanctuaire Cheon Il de Cheon Won Gung, apportant gloire 
au Parent Céleste.

Quelques mois plus tard, en septembre 2025, nous 
avons tous été profondément choqués d’apprendre que la 
Vraie Mère avait été placée en centre de détention.

C’est dans cette situation que nous sommes entrés dans 
l’année du Cheval Rouge.

En tant que membres de la Sainte Communauté du 
Parent Céleste, comment avons-nous accueilli et compris 
ce retournement de situation ?

Nous avons été choqués, indignés et profondément 
bouleversés.

Nous avons pleuré, prié, nous sommes repentis de 
nos manquements, offert notre Jeongseong, manifesté, 
contacté nos amis et soutiens, organisé des sessions de 
prière quotidiennes devant le centre de détention, et veillé 
chaque nuit dans nos églises et dans les salles de prière du 
Cheonshim Won à travers le monde.

Quelques semaines après la détention de la Vraie Mère, 
j’ai rencontré une personne qui avait été autrefois associée 
à nous. Elle m’a dit :

« J’ai entendu dire que votre fondatrice, Mère Moon, 
est en détention. Comment faites-vous pour garder la foi 
maintenant ? » J’ai immédiatement compris le sens de 
cette remarque et ma réaction fut directe :

« Que voulez-vous dire par “garder la foi” ? Insinuez-
vous que nous aurions dû fuir parce que notre Mère a 
été injustement emprisonnée ? N’est-il pas fondamental 
de rester aux côtés de celle que l’on aime en toutes 

Notre attitude intérieure en ce temps — 
l’Anniversaire des Vrais Parents dans l’année 
du Cheval Rouge.

MESSAGE PAR LE RÉVÉREND GEORGE M. OGURIE DIRECTEUR RÉGIONAL, AFRIQUE DE L’OUEST CÉLESTE

Par le révérend George M. Ogurie
Directeur régional, Afrique de l’Ouest céleste
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circonstances ? »

L’histoire nous enseigne que les personnes de foi 
véritable ne cherchent pas à fuir dans les temps d’épreuve 
et de persécution.

Nous sommes de bons étudiants de l’histoire.
Au contraire, c’est précisément le moment où notre foi 

et notre engagement envers le Parent Céleste et les Vrais 
Parents doivent être plus forts que jamais.

Peut-être que ceux qui nous persécutent espèrent 
que nous serons brisés sous le poids des menaces, de 
l’intimidation et de la pression.

Lorsque la vérité sera révélée, ils en éprouveront de la 
honte.

Ils ne comprennent peut-être pas l’histoire de la foi 
religieuse.

On peut détruire ce qui est physique, mais on ne peut 
pas détruire ce qui est spirituel.

C’est pourquoi la Bible dit :
« Ne craignez pas ceux qui tuent le corps et ne peuvent 

tuer l’âme ; craignez plutôt celui qui peut faire périr l’âme 
et le corps dans la géhenne. » (Matthieu 10:28)

L’année du Cheval Rouge nous invite, alors que nous 
célébrons l’anniversaire des Vrais Parents, à adopter une 
attitude intérieure centrée sur la piété filiale, l’unité de 
cœur et la responsabilité active d’accomplir la mission 
providentielle en tant que propriétaires de Cheon Il Guk.

 Nous devons cultiver un cœur profond, sacrificiel 
et parental, reflétant l’amour inconditionnel du Parent 
Céleste, en unité avec la Vraie Mère dans son effort pour 
accomplir la volonté du Ciel.

Avec une énergie et une passion renouvelée, avançons 
d’un cœur uni, soutenant la Vraie Mère, qui marche 
actuellement sur un chemin d’épreuve au nom du Ciel.

En tant que messies tribaux célestes, œuvrons pour 
amener nos familles, nos tribus et nos sociétés sous la 
protection des Vrais Parents.

Alors que nous nous préparons à célébrer en 2026 la 
Sainte Naissance des Vrais Parents, nous sommes appelés 
à renforcer notre détermination à travers différents 
niveaux de Jeongseong (40 jours, 21 jours, etc.), afin de 
nous purifier et de nous préparer.

Notre attitude intérieure doit être celle de la « foi 
absolue, de l’amour absolu et de l’obéissance absolue », 
en rejetant une mentalité de « sauterelle » dominée par la 
peur et l’infériorité.

Parce que nous sommes les fils et filles directs de la 
lignée des Vrais Parents, nous ne sommes inférieurs à 
personne.

En tant qu’enfants du Parent Céleste, nous devons 
toujours agir avec confiance et conviction.

Nous sommes appelés à devenir des participants actifs 
dans l’établissement de Cheon Il Guk, et non de simples 
observateurs passifs.

Nous devons aligner intentionnellement nos vies 
personnelles sur les objectifs d’expansion de l’Église pour 
l’année 2026.

À cette fin, une attention particulière doit être accordée 
à l’éducation des 2ᵉ et 3ᵉ générations (jeunesse Pure 
Water), afin qu’elles puissent perpétuer la tradition de foi 
et grandir comme les piliers de l’avenir, conformément au 
désir de la Vraie Mère.

En essence, nous devons considérer la célébration 
de l’anniversaire des Vrais Parents en 2026 non pas 
simplement comme un jour saint, mais comme une 
opportunité précieuse de renouveler notre engagement et 
d’accélérer l’établissement de Cheon Il Guk (le Royaume 
des Cieux sur terre) à travers un Jeongseong intense, à la 
fois personnel et collectif.

En accueillant l’année 2026, l’année du Cheval Rouge, 
notre attitude intérieure et notre cœur doivent être 
marqués par un profond sens de responsabilité filiale, une 
gratitude sincère et un engagement renouvelé à accomplir 
les Trois Grandes Bénédictions.

Allons au-delà d’une foi abstraite et vivons de manière 
à assister et servir le Parent Céleste dans chaque aspect de 
notre vie quotidienne.

Faisons de l’anniversaire des Vrais Parents un jour pour 
allumer la « lampe de l’espérance » pour toute l’humanité.

En 2026, l’identité des Familles Bénies réside dans 
l’accomplissement de nos responsabilités en tant que fils et 
filles vrais, reflétant le Parent Céleste.

Cela implique de partager activement avec le monde la 
vérité concernant la Vraie Mère, la Fille Unique, ainsi que 
l’essence du Créateur, notre Parent Céleste.

Nous devons vivre comme des modèles d’amour vrai 
dans nos familles, afin d’attirer naturellement les autres 
vers ce message de vérité et de jouer un rôle actif dans la 
contribution à nos nations et au monde.

Le contexte actuel appelle à un changement 
fondamental de notre attitude intérieure.

Passons d’une foi fondée uniquement sur l’obéissance à 
une foi portée par une motivation personnelle et un amour 
profond.

Ainsi, nous pourrons nous libérer de la complaisance 
passée, dépasser nos zones de confort pour relever les 
défis de l’époque moderne, et nous unir en esprit et en 
vérité afin de guérir les blessures accumulées au fil des 
années, avançant avec un seul cœur uni.

Avec toute notre affection,
Joyeux anniversaire des Vrais Parents à tous,
Aju !!! 
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Q. Félicitations pour votre nomination en tant 
qu’envoyés spéciaux de la jeunesse. Qu’est-ce qui 
vous a motivé à rejoindre l’UPA ?

Yoshiyuki Shikanai: Lorsque j’étais au lycée, j’ai 
traversé une période de profonde réflexion sur mon avenir 
- me demandant si je devais poursuivre mes propres rêves 
personnels ou me consacrer à une vie de service public au 
service des Vrais Parents. À cette époque, la Vraie Mère a 
prononcé un message lors d’un rassemblement au Japon 
commémorant le 60ᵉ anniversaire de la mission au Japon. 
En l’entendant parler de la manière dont les membres de 
deuxième génération de Corée et du Japon s’engageaient 
activement dans le monde et y apportaient une réelle 
contribution, j’ai ressenti une conviction profonde : moi 
aussi, je devais m’avancer sur la scène mondiale et 
contribuer à la providence.

À partir de ce moment, j’ai fermement décidé de suivre 
la voie du service public. Plus tard, alors que j’étudiais 
dans un institut de langues, j’ai appris que le Sun Moon 
UPA avait été fondé. J’ai immédiatement reconnu cela 

comme une guidance claire du Parent Céleste et des Vrais 
Parents. Avec un cœur rempli de gratitude et de joie, j’ai 
pris la décision ferme de rejoindre l’UPA.

Patima Atithanakul: Avant de rejoindre l’UPA, chaque 
fois que je traversais des difficultés et que je me tournais 
vers la prière, je ressentais toujours le Parent Céleste 
juste à mes côtés. À chaque fois, je percevais que le 
Parent Céleste veillait sur moi avec amour - ne s’éloignant 
jamais de moi, pas même lorsque je faisais des erreurs. 
À travers ces innombrables expériences, le Parent 
Céleste est devenu la présence la plus précieuse dans 
ma vie. Ainsi, lorsque le moment est venu de prendre une 
décision importante, j’ai réfléchi ainsi : puisque le Parent 
Céleste est toujours resté à mes côtés, cette fois, moi 
aussi, je voulais rester aux côtés du Parent Céleste. C’est 
pourquoi, au lieu de choisir la voie facile ou celle que je 
désirais personnellement, j’ai choisi le chemin dédié au 
Parent Céleste.

Huang Ling-Yi: Le 21 juillet 2019, après la conclusion 
du rassemblement à Cheonan, la Vraie Mère a organisé 

INTERVIEW SPÉCIAL ENTRETIEN AVEC LES NOUVEAUX ENVOYÉS SPÉCIAUX DE LA JEUNESSE UPA RÉCEMMENT NOMMÉS 

« Portant la volonté du Ciel dans nos 
cœurs, nous avançons comme de fiers 
envoyés de la jeunesse. »

Le 6e  jour du 1er mois du calendrier céleste (22 février 2026), jour d’une profonde signification commémorant les Saints 
Anniversaires de Naissance des Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de l’Humanité ainsi que le 13ᵉ anniversaire du Jour 
de Fondation de Cheon Il Guk, la cérémonie de nomination de la 11ᵉ promotion des envoyés spéciaux de la jeunesse de 
Cheon Il Guk s’est également tenue. Les soixante-dix-neuf diplômés, ayant achevé six années d’éducation et de formation, 
ont fait le vœu devant le Ciel de devenir de fiers Hyojeong-rang, alors qu’ils partent désormais vers des champs de 
mission à travers le monde en tant qu’envoyés spéciaux de la jeunesse. Les lettres de nomination et les bagues de mission 
qu’ils tenaient entre leurs mains témoignaient non seulement des fruits de six années de dévouement, mais aussi de 
la responsabilité profonde qu’ils portent désormais pour l’accomplissement de la providence et l’établissement solide 
de Cheon Il Guk. Le magazine TP a rencontré plusieurs de ces envoyés nouvellement nommés afin de recueillir leurs 
réflexions sincères sur la mission de l’UPA, leurs aspirations en tant qu’envoyés spéciaux de la jeunesse, ainsi que leur 
vision pour les missions à venir.  <Note de la rédaction>

Participants à l’entretien
Huang Ling-Yi (Sun Moon UPA, 1ʳᵉ promotion, Taïwan)
Yoshiyuki Shikanai (Sun Moon UPA, 1ʳᵉ promotion, Japon)
Patima Atithanakul (Sun Moon UPA, 1ʳᵉ promotion, Thaïlande)
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une célébration de victoire. S’adressant aux participants, 
elle a déclaré : « En 2020, l’Université Sun Moon sera 
transformée. Je développerai le département de théologie 
pour qu’il devienne comme une académie militaire. Elle 
deviendra l’université que les membres de deuxième 
génération du monde entier souhaiteront le plus intégrer. » 
À cette époque, mon coréen n’était pas très fort, pourtant 
ces paroles en particulier ont résonné à mes oreilles avec 
une clarté frappante, et j’ai pu les comprendre pleinement. 
J’ai ressenti avec une conviction profonde que ce 
message était un appel personnel qui m’était adressé. J’ai 
également perçu le désir sincère de la Vraie Mère - tourné 
vers la génération future - de nous faire grandir à travers 
l’UPA.Tout naturellement, j’ai été poussée à participer à 
l’accomplissement de cette espérance.

Q. Comment votre famille ou votre entourage ont-ils 
réagi lorsque vous avez postulé ?

Yoshiyuki Shikanai:  Toutes les personnes autour de 
moi m’ont apporté leur soutien sincère. Au début, il y 
avait de l’inquiétude, car ce n’est pas un chemin facile 
à suivre. Mais lorsque j’ai partagé avec franchise les 

raisons de mon choix et la conviction qui m’animait, ils ont 
compris mon cœur et se sont tenus à mes côtés.

Patima Atithanakul: La réaction a été très positive. 
Mes parents et ma famille m’ont tous soutenue, et une 
amie avec qui j’avais étudié a également postulé à l’UPA 
avec moi, ce qui m’a permis de me sentir encore plus 
rassurée.

Huang Ling-Yi: Mes parents ont toujours soutenu mes 
études et les décisions que je prenais, mais lorsque j’ai dit 
que je souhaitais entrer au département de théologie, ma 
mère s’y est opposée. Tous deux avaient servi dans des 
missions publiques, et ils savaient donc par expérience 
à quel point ce chemin pouvait être exigeant ; c’est par 
inquiétude pour moi, en tant que leur enfant, qu’elle a 
réagi ainsi. Malgré cela, j’ai ressenti que si je ne rejoignais 
pas l’UPA, je le regretterais toute ma vie. J’ai donc pris ma 
décision et leur ai exprimé ma détermination. Mon mari, lui 
aussi, m’a attendue avec patience. Aujourd’hui, mon mari 
comme mes parents sont fiers de moi alors que je me 
consacre pleinement à la providence.

Entretien avec l’envoyé de la jeunesse UPA Yoshiyuki Shikanai
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Q. Depuis votre entrée à l’UPA, quel a été le 
moment le plus difficile pour vous, et comment 
l’avez-vous surmonté ?

     
Yoshiyuki Shikanai:  Le moment le plus difficile est 

survenu lorsque j’ai ressenti l’écart profond entre la 
personne que les Vrais Parents espéraient que je devienne 
et la personne que j’étais réellement. Mon appel était clair, 
mais chaque fois que je ressentais que mes capacités 
étaient insuffisantes, je tombais dans un profond 
découragement. Il m’est même arrivé de me demander : « 
Suis-je vraiment digne de suivre ce chemin ? » Cependant, 
à chaque fois, au lieu de céder à la honte, j’ai choisi de 
reconnaître mes limites et d’en faire le point de départ de 
ma croissance. À travers la prière et la Parole, j’ai recentré 
mon cœur et j’ai travaillé progressivement à développer 
mes capacités, en commençant même par les plus 
petites choses. Bien que viser la perfection soit important, 
j’ai appris à avancer avec l’état d’esprit de simplement 
devenir meilleur que la veille, pas à pas. À travers ce 
processus, j’ai compris non seulement ce que signifie 
grandir en tant qu’individu, mais aussi comment grandir 
au sein d’une communauté. En regardant en arrière, je 
vois aujourd’hui chacun de ces moments comme une 
formation précieuse qui m’a rendue plus forte.

Patima Atithanakul: Au cours de ma troisième année, 
j’ai été envoyée en mission aux Philippines. Une fois sur 
place, j’ai été confrontée à de nombreux défis — des 
conditions de vie difficiles, des limitations économiques 
et même des conflits au sein de l’équipe. À mesure que 
la situation devenait plus difficile, nous avons dû gérer les 
repas et les besoins quotidiens avec un budget très limité. 
Au cœur de cette situation, j’ai commencé à me poser la 
question : « Comment puis-je changer dans cette situation 
? » À cette époque, en lisant l’autobiographie de la Vraie 
Mère pendant le hoondokhae, je suis tombée sur ces 
paroles : 

« Le bonheur ne nous vient pas lorsque nous avons 
tout. Il vient mystérieusement lorsque nous avons 
apparemment tout perdu, et que nous ressentons pourtant 
encore de la gratitude. »

En lisant ces mots, j’ai réfléchi au chemin de vie 
parcouru par la Vraie Mère. J’ai compris qu’elle avait 
traversé un chemin bien plus difficile que le mien, et 
pourtant elle avançait toujours avec un cœur de gratitude 
envers le Parent Céleste. La vie de la Vraie Mère et ces 
paroles ont été pour moi un grand réconfort - comme une 
boussole qui m’a donné une direction et m’a permis de 
surmonter ces épreuves.

     

Entretien avec l’envoyée de la jeunesse UPA Patima Atithanakul
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Huang Ling-Yi: Au cours de ma deuxième année, 
une grande épreuve est survenue dans ma famille. À 
cette époque, j’étais également étudiante en deuxième 
année à l’UPA et je commençais à ressentir le poids de 
nombreuses responsabilités ; lorsque cet événement a 
touché ma famille, j’ai traversé une période émotionnelle-
ment très difficile. Je ressentais une profonde culpabilité, 
pensant que, alors même que je parlais du bonheur et 
de l’amour au sein de la famille, je n’étais pas capable 
de protéger la mienne. Je me demandais sans cesse 
si les choses auraient été différentes si j’avais été à la 
maison. Allongée seule dans ma chambre, je pleurais en 
me posant cette question : « Pour quoi suis-je en train de 
vivre ? Pourquoi est-ce que je marche sur ce chemin ? 
» Puis j’ai pensé à combien cela devait être difficile pour 
ma mère, et je l’ai contactée. Mais au lieu de partager sa 
propre douleur, elle m’a réconfortée en me disant : « Ne 
t’inquiète pas. »

À cet instant, j’ai compris pourquoi le mot « mère » 
porte en lui une telle grandeur. À cet instant, j’ai ressenti 
l’amour du Parent Céleste - et en particulier l’amour de la 
Vraie Mère - se déverser vers moi comme une tempête. 
J’ai compris à quel point l’amour de la Vraie Mère est 
profond et puissant. À partir de ce moment-là, j’ai 
commencé à penser que je voulais devenir une dirigeante 
publique capable de partager cet amour avec un plus 
grand nombre de personnes. J’ai également ressenti 
un profond désir de devenir une lumière pour ceux qui 
ne trouvent plus d’espérance dans leur vie, et de leur 
apporter cette espérance.

Q. Quel a été le moment le plus marquant pour vous ?
     
Yoshiyuki Shikanai:  Le moment le plus marquant pour 

moi a été lorsque j’ai eu l’opportunité de rencontrer les 
Vrais Parents en personne. En particulier, le moment où la 
Vraie Mère a appelé l’UPA et nous a adressé ses paroles 
reste profondément gravé dans mon cœur. Ce n’était pas 
simplement le fait d’être présent - j’ai réellement ressenti 
que c’était moi personnellement qui étais appelé. Dans 
la voix et le regard de la Vraie Mère, j’ai pu percevoir son 
amour profond ainsi que ses grandes attentes envers 
l’UPA. À cet instant, un fort sens de responsabilité s’est 
enraciné dans mon cœur pour être à la hauteur de ces 
attentes. C’est un souvenir précieux qui a renforcé ma foi 
et approfondi ma détermination.

Patima Atithanakul: Lors de notre mission à Los 
Angeles, nous avons rencontré un homme âgé qui ne 
nous accueillait pas chaleureusement. Malgré cela, nous 
avons continué à lui rendre visite et à lui apporter de la 
nourriture et des collations. Le dernier jour avant de quitter 
les États-Unis, nous sommes allés chez lui pour lui dire 

au revoir. Pour la première fois, il a ouvert son cœur et a 
partagé sincèrement les expériences douloureuses de 
son passé. À cet instant, ma manière de voir a changé. 
J’ai commencé à le regarder à travers les yeux du Parent 
Céleste - non pas comme un homme de plus de quatre-
vingt-dix ans, mais comme un jeune être blessé. À travers 
cette expérience, j’ai compris que le Parent Céleste nous 
voit toujours comme des enfants bien-aimés - nous 
attendant et nous aimant avec un cœur parental.

Huang Ling-Yi: Le moment qui m’a le plus marquée 
remonte à septembre 2025, lorsque la Vraie Mère est 
entrée dans le centre de détention. Jusqu’alors, j’avais 
reçu tant d’amour de la Vraie Mère. Sa présence et son 
amour me semblaient totalement naturels - comme le lien 
entre une mère et son enfant, unis par le cordon ombilical. 
Mais à cet instant, j’ai compris que si quelque chose 
que j’avais toujours considéré comme acquis venait à 
être coupé, ne serait-ce qu’un instant, la douleur serait 
insupportable. C’est à ce moment-là que j’ai réalisé le 
plus profondément que je ne peux pas vivre sans les Vrais 
Parents - et plus particulièrement sans la Vraie Mère. 

     
Q. Selon vous, quelle est la mission de l’UPA ?

Yoshiyuki Shikanai:  Je pense que cela commence 
par développer une compréhension profonde du cœur 
et des circonstances des Vrais Parents. L’UPA n’est 
pas simplement une institution destinée à acquérir 
des connaissances ; c’est un lieu où nous apprenons 
d’abord à connaître le cœur du Parent Céleste et des 
Vrais Parents, et où nous sommes formés à mettre cette 
volonté en pratique dans notre vie. Pour cela, je crois 
qu’il est essentiel de grandir de manière équilibrée - non 
seulement dans la foi, mais aussi dans le caractère, les 
compétences, le leadership et le sens de la communauté. 
Bien sûr, il existe de nombreux défis concrets. Cependant, 
je crois que le processus même qui consiste à surmonter 
ces limites une à une constitue en soi une formation et 
une croissance.

Patima Atithanakul: Je pense qu’il s’agit de devenir 
des représentants du Parent Céleste et des Vrais Parents. 
À l’UPA, des personnes issues de milieux différents et 
aux personnalités uniques se rassemblent, mais nous 
partageons tous le même cœur envers le Parent Céleste. 
Le parcours à l’UPA consiste à devenir des personnes 
capables, à travers leurs talents et leur personnalité 
propres, de révéler et de partager l’amour du Parent 
Céleste avec le monde. Je crois également que notre 
mission est d’aller là où le Parent Céleste et les Vrais 
Parents souhaitent aller, et de rencontrer et aimer les 
personnes qu’ils souhaitent embrasser - en leur nom.
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Huang Ling-Yi: L’UPA est un programme qui prépare 
des dirigeants de Cheon Il Guk appelés à guider les 
générations futures, fondés sur une unité absolue avec les 
Vrais Parents. Le rêve des Vrais Parents est resté le même 
depuis le commencement - réaliser la paix mondiale et 
établir le Royaume des Cieux sur terre et dans le ciel. 
En tant qu’envoyés de l’UPA, nous devons devenir des 
dirigeants capables de jouer un rôle central dans la 
concrétisation de cette vision de paix.

Q. Après votre nomination, quel type de mission 
souhaitez-vous accomplir en tant qu’envoyé spécial 
de la jeunesse ?

Yoshiyuki Shikanai:  J’aspire à devenir une personne 
dotée de compétences exceptionnelles et d’une grande 
capacité à se distinguer - reconnue non seulement au sein 
de notre communauté de foi, mais aussi dans la société. 
Je souhaite devenir quelqu’un qui incarne non seulement 
une passion pour la foi, mais aussi un professionnal-
isme, une forte capacité d’exécution et des compétences 
en résolution de problèmes, afin d’accomplir avec 
responsabilité la mission qui m’est confiée. Je m’engage 
à me discipliner et à maintenir en tout temps une 
attitude humble d’apprentissage, afin que ma croissance 
personnelle devienne une source d’espérance pour notre 
communauté. En tant que représentant des Vrais Parents, 
j’aspire à vivre une vie digne de cet appel et à servir en 
tant qu’envoyé spécial de la jeunesse, en accomplissant 
fidèlement chaque responsabilité qui m’est confiée, 
jusqu’au bout.

Patima Atithanakul: Je souhaite me consacrer à 
l’éducation et à l’accompagnement des jeunes. Parce 
que la jeunesse représente l’espérance de l’avenir, je 
crois qu’elle a besoin d’attention, d’amour et d’une 
guidance appropriée. De nombreux jeunes traversent une 
période de confusion en cherchant leur identité au milieu 
de valeurs multiples. Je souhaite devenir une personne 
capable de les soutenir et de marcher à leurs côtés dans 
ce parcours.

Huang Ling-Yi: Je souhaite servir dans les églises 
locales et contribuer à bâtir des communautés où chacun 
peut grandir dans la joie, centré sur les Vrais Parents. 
Si le rêve du Parent Céleste - vivre avec nous - peut 
d’abord se réaliser dans nos familles, nos églises et nos 
communautés, alors ce rêve pourra s’étendre à la nation, 
puis au monde entier. Devenir envoyée spéciale ne signifie 
pas que tout sera facile. Cependant, je suis déterminée à 
demeurer ferme, en gardant à l’esprit le rêve que les Vrais 
Parents portent pour les générations futures, et à œuvrer 
pour qu’il devienne une réalité vivante, et non un simple 

espoir. Je souhaite également contribuer à développer une 
culture de fraternité au sein de l’Église, tout en poursuivant 
des activités telles que le service bénévole et la protection 
de l’environnement, afin de participer concrètement à la 
réalisation d’un monde de paix.

Q. Avez-vous un message à adresser aux cadets 
plus jeunes ?

Yoshiyuki Shikanai:  Peu importe à quel point les 
circonstances peuvent être difficiles, n’abandonnez jamais. 
Parfois, les épreuves peuvent sembler interminables, mais 
une fois surmontées, vous découvrirez - presque sans 
vous en rendre compte - que vous êtes devenus plus 
forts et plus résilients. Dans chaque situation, faites-vous 
confiance et donnez le meilleur de vous-mêmes jusqu’à 
la fin. Ceux qui persévèrent fidèlement à travers ces 
moments grandiront assurément pour devenir des 
personnes encore plus remarquables. Un jour, chacun 
de nous se tiendra à sa place, en tant que représentant 
appelé à accomplir la volonté du Ciel. 

Patima Atithanakul: Je suis profondément fière de 
chacun d’entre vous - nos juniors qui avez choisi ce 
chemin pour le Parent Céleste et les Vrais Parents. Sur 
ce parcours, vous rencontrerez peut-être des difficultés 
et des moments d’incertitude, mais dans les bons 
comme dans les moments difficiles, le Parent Céleste est 
toujours avec vous. Même lorsque vous ne pouvez pas le 
ressentir, aux yeux du Ciel, chacun de vous est un enfant 
d’une valeur inestimable. Efforçons-nous de devenir les 
dirigeants les plus inspirants possibles pour le Parent 
Céleste et les Vrais Parents, et avançons ensemble sur le 
chemin de la piété filiale, côte à côte. Je vous soutiens de 
tout mon cœur. Je vous aime - Fighting !

Huang Ling-Yi: Ne cédons pas à la peur, mais 
avançons avec courage pour faire face à chaque défi, 
enracinés dans l’amour. C’est précisément dans les 
circonstances les plus difficiles que la plus grande 
croissance prend racine ; faisons donc face à toute 
adversité avec courage et détermination. Que cette 
période devienne le chapitre décisif de votre vie - un 
temps d’une telle importance qu’il restera à jamais gravé 
dans votre cœur. N’oubliez jamais cette vérité : dans les 
jours de joie, dans les jours d’épreuve, et même dans 
les moments de plus grande douleur, le Parent Céleste 
et les Vrais Parents sont présents avec vous à chaque 
instant, sans exception. Gardons la vision des Vrais 
Parents profondément ancrée dans nos cœurs et, avec 
un engagement inébranlable, offrons pleinement cette vie 
précieuse et irremplaçable - sans rien laisser inachevé et 
sans aucun regret.
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Q. Veuillez exprimer votre gratitude et votre amour 
envers les Vrais Parents.

Yoshiyuki Shikanai: Bien-aimé Parent Céleste, et Vrais 
Parents du Ciel, de la Terre et de l’Humanité, toujours 
victorieux - j’offre ma gratitude la plus profonde et la plus 
sincère pour nous avoir guidés et formés durant ces six 
dernières années.  Ce chemin n’a pas été facile, mais à 
travers lui, je crois avoir grandi dans la foi, le caractère et 
les capacités concrètes, devenant un envoyé spécial de 
la jeunesse capable d’accomplir ma mission partout où je 
serai envoyé dans le monde. À partir d’aujourd’hui, j’irai 
de moi-même là où les Vrais Parents auront le plus besoin 
de moi. Sans être limité par les circonstances ou les 
conditions, je suis déterminé à demeurer dans une unité 
totale avec les Vrais Parents et à accomplir fidèlement 
chaque responsabilité qui m’est confiée - jusqu’à la toute 
fin - en tant que serviteur public dévoué et envoyé spécial 
de la jeunesse de Cheon Il Guk. Avec toute ma gratitude 
et tout mon amour.

Patima Atithanakul: Vrais Parents, merci du plus 
profond de mon cœur d’avoir cru en moi et d’avoir marché 
à mes côtés jusqu’à aujourd’hui. En regardant en arrière, 

vous étiez là dès le tout début, et vous êtes encore ici 
avec moi maintenant que ce parcours arrive à son ac-
complissement. Sans votre amour inlassable, je n’aurais 
jamais pu me tenir ici aujourd’hui. Nous irons dans le 
monde pour contribuer à bâtir un monde magnifique où le 
Parent Céleste pourra demeurer. Merci. Je vous aime.

Huang Ling-Yi: Vrais Parents, votre rêve est devenu 
mon rêve. Lorsque je suis entrée à l’UPA, j’étais encore 
jeune et je ne comprenais pas pleinement ce que vous 
désiriez. Mais aujourd’hui, du plus profond de mon cœur, 
je veux contribuer à réaliser le Royaume des Cieux sur 
terre et dans le ciel que vous avez tant désiré. Vous avez 
commencé ce chemin seuls, mais aujourd’hui, nous 
sommes ensemble. En nous tenant sur la fondation que 
vous avez établie pour nous, nous persévérerons jusqu’à 
la fin - faisant connaître les Vrais Parents au monde entier 
et partageant le rêve du Parent Céleste et des Vrais 
Parents, afin que toute l’humanité puisse vivre une vie 
de véritable bonheur. Nous deviendrons des fils et des 
filles de piété filiale dont vous pourrez être fiers. Merci 
du fond du cœur d’être toujours avec nous. Nous vous 
aimerons pour toujours. 

Entretien avec l’envoyée de la jeunesse UPA Huang Ling-Yi
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L’Église de jeunes Hyojeong : une Église 
dont rêvent les jeunes

Le 21 décembre 2025, l’Église de jeunes Hyojeong a officiellement ouvert ses portes en tant qu’église centrale de la 
jeunesse du district nord de Gyeonggi, à l’occasion d’un service de consécration. Cette Église représente un nouveau 
modèle de communauté de foi — allant au-delà du rôle conventionnel d’un ministère de jeunesse ou d’un groupe étudiant 
au sein d’une Église établie. Ici, les jeunes ne sont pas de simples participants ; ils assument la responsabilité principale 
du ministère et du fonctionnement de l’Église, conduisant ensemble la communauté. Ils sont impliqués non seulement 
dans les activités de jeunesse, mais également dans des domaines essentiels tels que les finances et l’administration. 
Début février, le magazine TP a rencontré Heo Eun-seon, responsable principale du département du développement des 
ressources humaines, ainsi que Kim Young-ae, pasteure de l’Église de jeunes Hyojeong, afin de recueillir l’histoire de sa 
fondation et d’explorer la vision qui façonne cette communauté dirigée par des jeunes.

INTERVIEW SPÉCIAL
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Une Église dirigée par les jeunes 

Les Vrais Parents ont souligné à maintes 
reprises l’importance d’élever et de former la 
jeunesse, rendant de plus en plus évidente 

la nécessité d’une nouvelle forme de communauté 
centrée sur les jeunes. L’Église s’est alors 
trouvée confrontée à une question essentielle : 
« Que devons-nous préparer aujourd’hui pour la 
génération future ? » 

À travers ce processus de réflexion, le rêve 
et la vision d’une « Église de jeunesse » ont pro-
gressivement pris forme. Dans le même temps, 
la dynamique génération 2030 de l’Église Guri 
Grand Church offrait précisément la base solide 
de jeunesse nécessaire à la réalisation d’une telle 
vision. À la convergence de ces éléments, un 
nouveau défi audacieux a été lancé : l’établissement 
d’une Église centrale de jeunesse. 

La caractéristique fondamentale de l’Église de 
jeunes Hyojeong est qu’elle est, au sens le plus 
complet, une Église portée et dirigée par les jeunes 
eux-mêmes. Alors qu’un ministère de jeunesse 
classique fonctionne sous la supervision de la 
génération parentale, l’Église de jeunes Hyojeong 
place les jeunes au cœur de la direction, leur 
confiant la responsabilité de tous les aspects de 
la vie communautaire. Son mode de gouvernance 
est également différent : au lieu d’être dirigée 
uniquement par un pasteur, l’Église est guidée par un 
ensemble formel de statuts, et toutes les décisions 
majeures sont prises collectivement par la communauté.

L’une des principales raisons pour lesquelles de 
nombreux jeunes quittent l’Église est qu’ils ont du mal 
à y trouver un rôle significatif. Lorsque les activités de 
l’Église semblent déconnectées de la réalité quotidienne, 
un sentiment de distance s’installe naturellement. Pour 
répondre à ce défi, l’Église de jeunes Hyojeong a fait un 
choix clair : confier aux jeunes une véritable autorité ainsi 
qu’une responsabilité réelle.

La préparation de l’Église elle-même a également été 
entièrement réalisée par les jeunes. Pendant six à sept 
mois, ils ont rénové et redonné vie à un bâtiment qui 
avait autrefois servi de siège pour la sous-région 2 de 
la Corée céleste. De la pose du carrelage à l’application 
des finitions, en passant par l’assemblage du mobilier 
et la conception de l’intérieur, ils ont investi leurs mains 
et leur cœur dans chaque détail. Les éléments de 
communication, tels que les affiches et le logo de l’Église, 
ont également été créés par les jeunes eux-mêmes. À 
l’image du lancement d’une start-up dirigée par des 
jeunes, chaque étape du processus s’est développée 
grâce à un engagement volontaire et une initiative 
partagée.     

Au-delà du culte : un espace où la vie quotidienne 
des jeunes prend racine

Alors qu’ils se préparaient à établir l’Église de 
jeunes Hyojeong, Heo Eun-seon, directrice du 
département des talents futurs, et la responsable 

de l’Église Kim Young-ae ont été amenées à repenser en 
profondeur ce que signifie véritablement « Église » en tant 
qu’espace. Ce fut un temps de réflexion profonde — non 
seulement sur l’Église comme lieu de culte, mais aussi 
sur le sens plus large de l’Église et de la communauté. 
Au cours de ce processus, elles se sont remémoré les 
témoignages des membres aînés qui avaient fondé 
les premières communautés. En se souvenant des 
sacrifices de ceux qui n’avaient épargné ni leur temps ni 
leurs ressources pour bâtir la communauté, elles ont pu 
entrevoir, à travers leur propre expérience de préparation 
de l’Église de jeunes Hyojeong, le cœur de ceux qui les 
avaient précédés.

Lorsque l’Église a officiellement ouvert ses portes 
en décembre dernier, des changements significatifs ont 
commencé à apparaître parmi les jeunes eux-mêmes. 
En participant directement à la construction du 
fonctionnement et de la direction de l’Église, un sens 
naturel de responsabilité et d’appropriation a émergé. En 

❶Culte à l’Église de jeunes adultes Hyojeong ❷Extérieur de l’Église de jeunes 
adultes Hyojeong

2
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discutant des budgets et en concevant eux-mêmes les 
programmes, leur regard sur l’Église s’est profondément 
transformé. Là où ils n’étaient auparavant que des 
participants, ils sont devenus des co-créateurs — des 
acteurs engagés dans la construction de la communauté. 
Cette transformation est considérée comme le 
changement le plus significatif.

Une autre caractéristique marquante de l’Église de 
jeunes Hyojeong réside dans la transformation de son 
espace physique. L’ensemble du bâtiment a été conçu 
en pensant aux jeunes, créant un environnement où 
ils peuvent rester librement bien après la fin du culte. 
Alors que de nombreuses églises restent centrées 
principalement sur la salle de culte, l’Église de jeunes 
Hyojeong aspire à être un lieu ouvert et accueillant que 
les jeunes peuvent fréquenter à tout moment. Dans la 
pratique, lorsque les lumières sont allumées en soirée 
en semaine, des étudiants et de jeunes actifs passent 
naturellement pour partager leur journée. Une « Église où 
l’on peut entrer, même sans raison » — telle est la vision 
que l’Église de jeunes Hyojeong cherche à incarner.

Pour concrétiser cette vision, le bâtiment a été 
aménagé avec soin, offrant divers espaces où les jeunes 
peuvent se sentir chez eux. Le hall d’entrée comprend 
un café chaleureux, ouvert à tous ceux qui souhaitent se 
reposer, tandis que des salles de séminaire permettent 
aux étudiants d’étudier ou de travailler en groupe. Une 
salle dédiée aux nourrissons et aux jeunes enfants permet 
également aux jeunes couples avec enfants de participer 
au culte en toute sérénité.

L’Église comprend également des espaces de rencontre 
où les jeunes peuvent se réunir librement pour échanger 
et organiser des activités, ainsi qu’un studio de répétition 
pour le groupe de musique. L’ensemble de ces espaces 
reflète une vision claire : faire de l’Église non seulement un 
lieu de culte, mais un environnement vivant qui s’intègre 

naturellement dans le rythme de la vie quotidienne des 
jeunes.

Créer une raison pour que les jeunes viennent à 
l’Église

Les Vrais Parents ont donné à cette nouvelle Église 
de jeunesse le nom d’Église de jeunesse Hyojeong, 
un nom porteur de deux significations profondes. 

Hyo (孝) exprime un cœur de dévotion en accord avec 
la volonté du Ciel, tandis que Jeong (情) représente 
l’expansion extérieure de l’amour vrai. 

L’Église de jeunes Hyojeong aspire à être un espace 
où les jeunes peuvent non seulement faire l’expérience 
de cette « culture du cœur » dans leur vie quotidienne, 
mais aussi la partager activement et la faire grandir. À 
cette fin, l’Église prépare une grande diversité d’activités 
conçues pour permettre aux jeunes d’approfondir 
leur compréhension du cœur du Parent Céleste et de 
rencontrer, de manière concrète et personnelle, une 
culture vivante de l’amour vrai.

There is much that the church hopes to pursue going 
forward. In the near term, it is preparing a range of 
community activities, including university retreats, one-day 
workshops, and regular band performances. Above all, its 
primary goal is to develop a sustainable system so that 
the culture of community experienced by young people 
can continue to grow and be passed on.

De nombreux projets sont envisagés pour l’avenir. 
À court terme, l’Église prépare diverses activités 
communautaires, notamment des retraites universitaires, 
des ateliers d’une journée et des performances régulières 
du groupe de musique. Par-dessus tout, son objectif 
principal est de mettre en place un système durable 
permettant à la culture communautaire vécue par les 
jeunes de continuer à grandir et à se transmettre. 

INTERVIEW SPÉCIAL
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L’Église de jeunes Hyojeong garde également ses 
portes ouvertes à tous les jeunes, quelle que soit leur 
origine. Beaucoup de jeunes se trouvent éloignés de leur 
communauté religieuse lorsqu’ils quittent leur foyer pour 
leurs études ou leur travail. L’Église de jeunes Hyojeong 
souhaite devenir un lieu central où ces jeunes peuvent se 
reconnecter à la communauté de foi. La région de Guri, 
où se situe l’Église, revêt également une signification 
particulière, ayant été établie par les Vrais Parents 
comme un lieu fondamental d’éducation. L’Église aspire 
à devenir un espace où les jeunes peuvent apprendre, 
grandir et approfondir leur foi au sein d’une communauté 
bienveillante.

Park Jin-ho, membre de l’Église de jeunes Hyojeong, 
l’exprime clairement :« Aujourd’hui, la réalité est que les 
jeunes ont bien plus de raisons de ne pas aller à l’Église 
que d’y aller. Plutôt que de simplement leur demander 
de venir, nous devons devenir une communauté qui leur 
donne une véritable raison d’avoir envie d’être ici. » Dans 
un monde marqué par des vies de plus en plus occupées 
et des valeurs en constante évolution, les modes 
d’engagement des jeunes avec le monde changent con-
tinuellement. 

Dans ce contexte, l’Église de jeunes Hyojeong 
s’engage à devenir une communauté offrant aux jeunes 
des rencontres et des expériences qui ont un sens vraie. 

L’Église de jeunes Hyojeong est déterminée à créer 
précisément ces « raisons ». Non pas un lieu où les jeunes 

ne font que passer, mais une communauté de sens — où 
les cœurs s’ouvrent et se partagent. Un espace où la foi et 
l’amitié, la joie et l’espérance circulent librement, et où la 
saison de la jeunesse rayonne avec encore plus d’éclat. 

En entrant dans l’Église, on est immédiatement accueilli 
par des bannières qui expriment clairement l’identité et la 
vision de l’Église de jeunes Hyojeong :

« Unis par le cœur filial,
une Église où les jeunes dirigent,
créent, se sentent chez eux
et trouvent toujours le chemin du retour. »

« Là où la nouvelle génération rayonne — une Église de 
jeunesse dont l’histoire est la vôtre à écrire. »

« Une Église de jeunesse où la nouvelle génération brille 
— vous êtes le protagoniste. »

« Une Église de jeunesse pour une génération 
rayonnante — vous êtes la lumière. »

Une communauté ouverte à tous — une Église dirigée 
par les jeunes.

Dans cette vision nouvelle et pleine d’espérance d’une 
« Église de jeunesse », l’Église de jeunes Hyojeong aspire 
à devenir une raison inspirante pour que toujours plus de 
jeunes viennent à l’Église. 

❶❷Entretien avec Heo Eun-sun, directrice du département du développement des ressources humaines, et Kim Young-ae, pasteur de l’Église de jeunes 
Hyojeong ❸Espace de garde pour nourrissons et jeunes enfants destiné aux jeunes couples ❹Espace de type café pour la fraternité ❺Chapelle de l’Église 
de jeunes adultes Hyojeong ❻Intérieur décoré par les jeunes
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NOUVELLES DU TERRAIN / CORÉE CÉLESTE

Le 1er février (12.14 selon le calendrier céleste), le 
président de l’Église de Corée, le Dr Song Yong-
cheon, s’est rendu à l’Église  

de Seongnam à l’occasion du culte 
de consécration de ses installations 
nouvellement rénovées. L’Église de 
Seongnam a été formée par l’intégration 
des Églises de Seongnam, Jungwon et 
Bundang, et la communauté a consacré 
son sanctuaire rénové. Le directeur de 
district Oh Sang-jin, du district sud du 
Gyeonggi, a prié pour que l’Église de 
Seongnam devienne une Église où tous 
les membres vivent dans l’harmonie 
et le renouveau. Le président Song a 
exprimé sa gratitude envers les membres 
qui ont offert leur Jeongseong pour la 
consécration de l’Église et a béni cette 
communauté afin qu’elle devienne un 
lieu où l’amour vrai soit mis en pratique. 

Les membres ont pris la résolution de développer une 
Église de témoignage soutenant la providence du Ciel. 

La cérémonie d’ouverture de l’atelier spécial 
international de 40 jours Tong-Il Moo-Do et Ilwon-
Do 2026 s’est tenue le 2 février (12.15 

selon le calendrier céleste) au HJ Heaven 
and Earth CheonBo Training Center. Visant 
à soutenir l’établissement de Cheon Il Guk 
ainsi qu’à former, nommer et envoyer des 
missionnaires d’arts martiaux, cet atelier 
a rassemblé plus de 100 participants issus 
de 30 pays, dont la présidente mondiale 
du Tong-Il Moo-Do, Takamatsu Hoshiko. 
Les participants ont pris la résolution 
de progresser non seulement sur le 
plan personnel, mais aussi en tant que 
dirigeants contribuant à la paix mondiale. 
Le programme de la Fédération mondiale 
de Tong-Il Moo-Do comprenait des 
entraînements techniques en arts martiaux, 
ainsi que des conférences sur les valeurs 
et divers thèmes, tels que les arts martiaux 

dans l’histoire providentielle, ainsi que des examens de 
promotion et des pèlerinages sur les lieux saints.  

Résolution de devenir une Église de témoignage au service de 
la providence du Ciel
Culte de consécration de l’Église de Seongnam

Pour l’établissement solide de Cheon Il Guk et la formation et 
l’envoi de missionnaires d’arts martiaux
Cérémonie d’ouverture de l’atelier spécial international de 40 jours Tong-Il Moo-Do et Ilwon-Do 2026

Photo de groupe des participants au culte de consécration de l’Église de Seongnam

Participants venus du monde entier prenant part à la formation Tong-Il Moo-Do et Ilwon-Do
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CORÉE CÉLESTE / NOUVELLES DU TERRAIN 

Le programme de formation des conférenciers de la 
Corée céleste sur l’épopée historique du peuple Han 
élu de Corée s’est tenu du 3 au 6 février (12.16–19 

selon le calendrier céleste) au Cheongshim International 
Youth Center. Ce programme, destiné aux dirigeants de 
toute la Corée, visait à transmettre la valeur providentielle 

de l’épopée historique du peuple 
Han élu de Corée et à former 
des conférenciers capables de la 
présenter efficacement au public. 
Lors de la cérémonie d’ouverture, 
le président Song Yong-cheon a 
encouragé les participants à devenir 
des conférenciers pleinement 
préparés à témoigner de la 
providence du Ciel. Le programme 
comprenait diverses sessions, 
notamment des conférences 
spéciales, des démonstrations de 
conférences et des formations en 
petits groupes.  

L’Assemblée 2026 des étudiants 
Seonghwa de la Corée céleste s’est 
tenue du 6 au 8 février (12.19–21 

selon le calendrier céleste) au Cheongshim 
International Youth Center. Avec la 
participation de 722 jeunes, l’événement a 
été organisé autour du concept d’un parc 
thématique 

« Terre pure ». Divers programmes ont 
été proposés, notamment un concours de 
conférences sur l’épopée historique du 
peuple Han élu de Corée, un concours de 
discours Hyojeong et un concours culturel 
et artistique. L’événement comprenait 
également des activités telles qu’une place 
de fraternité avec 49 stands et une Expo 
Hyojeong réunissant 16 organisations, 
créant un environnement harmonieux dans 
lequel les participants ont fait l’expérience 
d’une véritable proximité de cœur.  

Confirmation des valeurs providentielles et formation de 
conférenciers
Programme de formation des conférenciers de la Corée céleste sur l’épopée historique du peuple 
Han élu de Corée

Une communauté d’amour vrai, « Terre pure »
Assemblée 2026 des étudiants Seonghwa de la Corée céleste

Responsables publics suivant une formation pour présenter la Grande Épopée du peuple Han

Participants profitant de l’Assemblée des étudiants Seonghwa organisée sous forme de parc à 
thème
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Un culte de district avec le 
président de l’Église Song Yong-
cheon s’est tenu le 8 février (12.21 

selon le calendrier céleste) à Grande 
Église de Pyeongtaek (à 75 km au sud 
de Séoul). À cette occasion, le président 
Song a souligné le cœur des Vrais 
Parents pour guider les personnes vers 
le chemin de la Bénédiction à travers 
l’épopée historique du peuple Han élu 
de Corée. Le pasteur de Grande Église 
de Pyeongtaek , le révérend Hong 
Seong-hwa, a encouragé les membres à 
accomplir leur responsabilité à travers 
des efforts actifs de témoignage, et la 
communauté a exprimé sa détermination 
à développer Grande Église de 
Pyeongtaek afin d’accomplir la volonté 
du Parent Céleste. 

Le « Premier symposium sur le peuple Han élu de 
Corée », coorganisé par l’Association des religions de 
Corée et l’Institut du peuple Han élu de Corée, s’est 

tenu le 11 février (12.24 selon le 
calendrier céleste) au siège de 
l’Association des religions de 
Corée. Environ 50 dirigeants 
issus de diverses confessions 
religieuses ont participé à cet 
événement. Ce symposium 
visait à mettre en lumière 
l’histoire, la foi et l’identité 
culturelle du peuple coréen, 
tout en explorant le rôle de la 
religion dans la construction 
d’une communauté de paix. 
Le président de l’Association 
des religions de Corée, Hong 
Yoon-jong, a déclaré que la 
solidarité interconfessionnelle 

continuerait d’ouvrir la voie vers l’harmonie entre tous les 
peuples, et les participants ont été inspirés par la vision 
d’une seule famille sous Dieu. 

Dirigeants religieux internationaux participant au symposium

Photo commémorative des membres ayant assisté au service de culte de la tournée nationale à 
Pyeongtaek

Le chemin vers la Bénédiction à travers l’épopée historique du 
peuple Han élu de Corée
Tournée nationale du président de l’Église de Corée, Song Yong-cheon : Pyeongtaek

Explorer le rôle de la religion dans la réalisation d’une 
communauté de paix
Premier symposium sur le peuple Han élu de Corée
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La cérémonie de clôture de la 2ᵉ 
promotion des missionnaires 
« Top Gun Céleste » de la 

Corée céleste s’est tenue le 13 février 
(12.26 selon le calendrier céleste) à 
l’Église de Cheongpa-dong. Cette 
cérémonie a été organisée pour 23 
missionnaires revenus après avoir 
accompli leur mission dans six régions, 
notamment au Canada, en Albanie 
et aux Philippines. Le président de la 
Fédération des familles de la Corée 
céleste, le Dr Song Yong-cheon, a 
souligné que cette cérémonie de clôture 
ne devait pas être considérée comme 
une fin, mais comme un nouveau 
point de départ et un nouvel élan vers 
l’immense océan de la providence de 
Dieu. 

Le 1er février 2026 (12.14 selon le calendrier céleste), 
un culte de la tournée « Higher Ground », dirigé 
par le directeur continental Demian Dunkley, s’est 

tenu à l’Église Capital à Washington D.C., dans le cadre 

de sa tournée en Amérique du Nord. Des centaines de 
membres ont participé, à la fois en ligne et en présentiel. 
Le service comprenait une cérémonie de remise de 
diplômes pour les nouveaux membres ayant achevé un 

programme de formation 
de 12 semaines intitulé 
« Vivre les principes 
de paix ». Le directeur 
continental Dunkley a 
transmis la dévotion et 
l’amour des Vrais Parents 
envers les membres. Lors 
du dîner d’accueil, les 
nouveaux membres ont 
partagé des témoignages 
expliquant comment 
les enseignements du 
Chambumo Ron les 
avaient aidés à redéfinir la 
direction de leur vie.  

CORÉE CÉLESTE·AMÉRIQUE DU NORD CÉLESTE / NOUVELLES DU TERRAIN 

Missionnaires ayant achevé leur mission dans six régions

Membres de l’Église Capital participant au culte « Higher Ground »

Un engagement renouvelé pour avancer en tant que dirigeants 
de la nouvelle génération
Cérémonie de clôture de la 2  epromotion des missionnaires « Top Gun Céleste » de la Corée céleste

Redéfinir la direction de notre vie à travers le Chambumo Ron
Washington D.C. : culte national de la tournée « Higher Ground » à l’Église Capital
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Une cérémonie d’investiture 
pastorale et d’au revoir s’est 
tenue le 1er février (12.14 

selon le calendrier céleste) à l’Église 
de l’Ohio. Le pasteur du Midwest, 
Kazuo Takami, a exprimé sa gratitude 
envers la pasteure Gloria Lorentz, 
qui a servi l’Église de l’Ohio pendant 
quatre ans et demi.  Le nouveau 
pasteur, Yasutaka Ozawa, a partagé 
ses aspirations pour son ministère et a 
exprimé sa détermination à contribuer 
au développement de la communauté. 
Deux jours auparavant, une rencontre 
d’au revoir pour le pasteur Ozawa 
s’était tenue à l’Église de Dallas–Fort 
Worth, au Texas, où les membres l’ont 
félicité pour le début de son nouveau 
parcours pastoral.  

Une cérémonie 
d’enregistrement Cheonbo 
du district du Nord-Est des 

États-Unis célestes s’est tenue le 
1er février (12.14 selon le calendrier 
céleste) à l’Église du New Jersey, 
avec la participation de membres 
en présentiel et en ligne. Au total, 
37 nouveaux couples Cheonbo ont 
été enregistrés, et le pasteur Atsushi 
Takino les a encouragés à devenir 
des Familles Bénies exemplaires. 
Le 7 février, les 3ᵉ Grandes Œuvres 
spéciales Hyojeong CheonBo de 
la région se sont tenues à la fois en 
présentiel et en ligne, incluant des 
cérémonies de libération des ancêtres 
et de Bénédiction. Les membres ont 
offert leur gratitude devant le Ciel et 
ont réfléchi au sens de leur foi.  

Participants à la cérémonie d’accueil et d’au revoir du responsable d’Église

Participants aux Grandes Œuvres spéciales Hyojeong CheonBo

Résolution de faire grandir la communauté à travers le 
renouveau des ministères
Cérémonie de transition de leadership et d’investiture à l’Église de l’Ohio

Réfléchir au sens de la foi en tant que Familles Bénies
Sous-région du Nord-Est : Cérémonie d’enregistrement Cheonbo et 3  eGrandes Œuvres spéciales 
Hyojeong CheonBo
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Le 8 février (12.21 selon le 
calendrier céleste), l’Église de 
Boston a accueilli le directeur 

continental Demian Dunkley pour 
un culte dans le cadre de la tournée 
« Higher Ground » en Amérique du 
Nord. Le pasteur de l’Église, Miilhan 
Stephens, a présenté le directeur 
continental et a souligné que 
l’unité des personnes de différentes 
confessions en faveur de la paix 
apporte espérance et réconfort au 
Parent Céleste. Le révérend Dunkley 
a mis en avant la mission de 
l’Amérique dans la providence du 
Ciel, et la communauté de l’Église 
de Boston a reçu une inspiration 
renouvelée pour poursuivre ses 
efforts de croissance. 

Les cultes de la tournée de réveil « Higher 
Ground » du directeur continental 
d’Amérique du Nord, Demian Dunkley, 

se sont poursuivis en février dans le Nord-
Ouest des États-Unis. Le 15 février (12.28 selon 
le calendrier céleste), un culte dominical s’est 
tenu à l’Église de Seattle avec environ 100 
participants. Le groupe musical de l’Église de 
Seattle a enrichi le service par une prestation 
dynamique, incluant une composition originale. 
Le message du révérend Dunkley a rappelé aux 
membres de faire confiance à leur identité en tant 
qu’enfants du Parent Céleste. Après le déjeuner, 
il a répondu aux questions et préoccupations des 
membres dans un cadre plus intime. Les 16 et 17 
février (12.29 et 1.1 selon le calendrier céleste), Le 
révérend Dunkley, accompagné de son épouse 
ont visité les plus petites Églises de Tacoma et 
de Bellingham, dans l’État de Washington, pour 
partager inspiration et encouragement.

Le directeur continental Demian Dunkley délivrant son message

L’assemblée lors du culte « Higher Ground »

La mission de la religion : apporter espérance et repos de paix 
au Parent Céleste
Massachusetts : culte de la tournée « Higher Ground » à l’Église de Boston

Notre identité en tant que fils et filles du Parent Céleste et la 
mise en pratique de l’amour vrai
Amérique du Nord céleste : culte de la tournée « Higher Ground » dans le Nord-Ouest
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Un atelier spécial de 
Jeongseong de 40 jours pour 
la région Asie-Pacifique 

céleste s’est tenu au Centre HJ 
Cheonju CheonBo du 27 décembre 
au 4 février (11.8–12.17 selon le 
calendrier céleste). Au total, 115 
participants issus de 14 pays d’Asie-
Pacifique ont reçu une formation 
sur la foi et sur le parcours de vie 
des Vrais Parents, et ont participé à 
des sessions de chanyang yeoksa, 
des veillées de prière ainsi qu’à 
des pèlerinages spéciaux. Les 
participants ont pris la résolution de 
commencer l’année 2026 avec une 
foi renforcée, une unité renouvelée 
et une détermination spirituelle 
profonde. 

Une conférence des dirigeants de 
l’Asie-Pacifique céleste s’est tenue 
du 27 janvier au 1er février (12.9–14 

selon le calendrier céleste) au Centre HJ 
Cheonju CheonBo en Corée. Le directeur 
général du siège de la mission mondiale, le 
Révérend Doo Seung Yeon, a rappelé que 
le bonheur issu de l’unité avec le Parent 
Céleste doit être partagé avec la société et la 
nation. Le directeur continental de l’Asie-
Pacifique céleste, Yutaka Yamada, a souligné 
l’importance de l’unité, de la responsabilité 
et d’une détermination renouvelée pour 
faire avancer la providence du Parent 
Céleste dans toute la région. Les dirigeants 
ont renouvelé leur engagement à revenir aux 
fondamentaux, à renforcer leur unité avec la 
Vraie Mère, et à développer la coopération 
et la communication afin de faire progresser 
la providence en 2026. 

Participants à l’atelier de 40 jours de l’Asie-Pacifique céleste

Participants à la Conférence des dirigeants Asie-Pacifique

Détermination pour un nouveau départ vers 2026
Asie-Pacifique céleste : atelier spécial de Jeongseong de 40 jours

Renforcer la coopération et la communication pour la mise en 
œuvre des orientations
Asie-Pacifique céleste : conférence des dirigeants
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Un culte dominical de l’Asie-
Pacifique céleste ainsi que la 
cérémonie d’enregistrement 

Cheonbo 2025 se sont tenus le 15 
février (12.28 selon le calendrier céleste) 
à Quezon City, aux Philippines.
Le directeur continental, le révérend 
Yutaka Yamada, a présenté les 
résultats récents de l’atelier de 40 jours 
des dirigeants de l’Asie-Pacifique en 
Corée et a souligné la mission ainsi que 
la pratique des Familles Bénies. Lors 
de la cérémonie d’enregistrement, sept 
nouveaux couples Cheonbo ont été 
enregistrés. Cet événement a inspiré 
tous les participants à poursuivre leur 
parcours avec un Jeongseong et une 
unité renouvelée.

La FFWPU Thaïlande a organisé 
un atelier pour les candidats à la 
Bénédiction du 14 au 15 février 

(12.27–28 selon le calendrier céleste) 
au siège national. Le message central 
de cet atelier portait sur l’importance 
de la préparation intérieure. Lors de 
la session intitulée « Devenir la bonne 
personne », les participants ont été 
encouragés à renforcer leur caractère, 
leur maturité émotionnelle et leur 
sens des responsabilités avant d’entrer 
dans le processus de matching. Les 
participants sont repartis avec une 
compréhension approfondie que la 
Bénédiction est à la fois un don sacré 
et une responsabilité pour toute la vie, 
tandis que le siège reste engagé à les 
accompagner dans leur préparation à 
établir des Familles Bénies.

Photo commémorative après le culte dominical

Participants à l’atelier pour les candidats à la Bénédiction

Le chemin des Familles Bénies en tant que peuple élu vivant 
avec le Parent Céleste
Philippines : culte dominical de l’Asie-Pacifique céleste et cérémonie d’enregistrement Cheonbo 2025

Formation et accompagnement pour la Bénédiction centrée sur 
le Parent Céleste
Thaïlande : atelier pour les candidats à la Bénédiction
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Une réunion des dirigeants de Cheon 
Il Guk et un atelier de lancement 
se sont tenus à Quezon City, aux 

Philippines, du 15 au 17 février (12.28–1.1 
selon le calendrier céleste), avec des 
participants en ligne et en présentiel. Placée 
sous le thème « Unis pour le renouveau : 
des dirigeants renforcés, une seule vision », 
cette rencontre visait notamment à inspirer 
les dirigeants locaux à partir du contenu 
de l’atelier de 40 jours récemment suivi par 
les dirigeants de l’Asie-Pacifique en Corée. 
Le directeur continental Yamada Yutaka 
a souligné que comprendre la réalité 
constitue une opportunité pour élaborer 
des stratégies et agir davantage, et l’atelier 
s’est conclu par une détermination ferme 
à avancer et à remporter la victoire pour le 
Parent Céleste. 

La 3ᵉ session du « programme de 
Jeongseong d’un an », organisée par 
le département des Familles Bénies 

de l’Asie-Pacifique céleste, s’est tenue en 
ligne le 22 février (1.6 selon le calendrier 
céleste). Soixante-dix participants - dont des 
responsables d’Église, des accompagnateurs 
du matching et des couples récemment 
bénis - y ont pris part. Le vice-directeur 
continental Julius Malicdem est intervenu 
sur le thème « Construire une vision 
commune de la vie conjugale ». Ce 
programme, comprenant des témoignages 
et des sessions en groupes, a constitué 
une occasion significative de renouveau 
et d’inspiration, renforçant l’unité et le 
Jeongseong des couples récemment bénis 
dans toute la région Asie-Pacifique. 

Dirigeants ayant participé à l’atelier

Participants au programme de Jeongseong d’un an

Alliance pour un nouvel élan avec avec des dirigeants 
responsabilisés et une vision unifiée
Philippines : réunion des dirigeants de Cheon Il Guk et atelier de lancement

Affirmer l’identité des Familles Bénies et réaliser « Une seule 
famille sous Dieu »
Asie-Pacifique céleste : département des Familles Bénies - 3  esession du programme de Jeongseong 
d’un an
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Un culte dominical pour les jeunes 
adultes s’est tenu le 25 janvier 
(12.7 selon le calendrier céleste) 

au siège national de la Fédération des 
familles en République démocratique 
du Congo. Organisé et préparé par 
les jeunes eux-mêmes, le service a 
rassemblé environ 700 participants. 
Le directeur de la jeunesse, Hanwha 
Nguvulu, a souligné que l’héritage des 
Familles Bénies est avant tout spirituel, 
englobant l’amour, la vie et la lignée, 
et lié à l’accomplissement des Trois 
Grandes Bénédictions. Le directeur 
continental Jean-Pierre Kadima a salué 
la qualité du culte et a encouragé les 
jeunes à établir une norme verticale de 
foi avec le Parent Céleste et les Vrais 
Parents.  

Le directeur général du siège de 
la mission mondiale, Doo Seung 
Yeon, s’est rendu en République 

démocratique du Congo du 30 janvier au 3 
février (12.14–16 selon le calendrier céleste), 
visitant des sites providentiales et rencontrant 
les membres. Le 31 janvier, il a visité l’Église 
de Kinkole, puis le lendemain, il a participé 
à un culte à l’échelle continentale réunissant 
1 500 membres, en présentiel et en ligne, les 
exhortant à construire des familles joyeuses 
capables d’inspirer la société locale. Il a 
également rencontré le directeur continental 
d’Afrique, les directeurs régionaux et 
les responsables nationaux, soulignant 
l’importance d’une communication claire, 
de la responsabilité en tant que dirigeant et 
d’une résolution proactive des problèmes.

Vue du culte dominical des jeunes

Photo commémorative des participants au culte lors de la tournée

Établir une norme verticale de foi centrée sur le Parent Céleste
République démocratique du Congo : culte dominical des jeunes adultes

Approfondir la coopération et la communication centrées sur la 
volonté du Ciel
République démocratique du Congo : visite du Directeur Général du Siège de la Mission Mondiale, 
Doo Seung Yeon
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Du 3 au 6 février (12.16–19 selon le calendrier 
céleste), le directeur général du siège de la 
mission mondiale, Doo Seung Yeon, s’est 

rendu au Bénin, en Afrique de l’Ouest. Les membres 
se sont réunis au siège national - l’Ambassade de la 
paix de Godomey - et ont chaleureusement accueilli la 
délégation. Le 4 février, le révérend Doo a mené des 
échanges avec différents responsables et groupes sur 
l’orientation future de la région d’Afrique de l’Ouest, et 
a encouragé les participants à un atelier spirituel de 40 
jours en cours. Le soir même, un culte national spécial 
s’est tenu pour les membres d’Afrique de l’Ouest, en 
présentiel et en ligne. Le message du révérend Doo, 
centré sur le pardon, l’unité et l’amour, a conduit les 
participants à ressentir un appel à restaurer les relations 
familiales et communautaires. La délégation a également 
visité la ville de Ouidah, centre de la traite des esclaves 
du XVIIᵉ au XIXᵉ siècle, où des prières de repentance, de 
réconfort et de guérison ont été offertes. 

Un atelier de week-end pour 
jeunes adultes s’est tenu à 
Kinshasa, en République 

démocratique du Congo, du 5 au 7 
février (12.18–20 selon le calendrier 
céleste). Le responsable national Rang 
Wan Lubaka a fortement encouragé les 
jeunes à exercer une influence positive 
dans la sphère publique, tant sur le 
plan spirituel que par leurs capacités 
d’enseignement. Lors du programme 
« Youth Night », la participation 
active des jeunes a été encouragée 
et l’initiative de la CARP en matière 
d’éthique et de moralité a été saluée. 
Les participants ont pris l’engagement 
de poursuivre leur croissance spirituelle 
et de contribuer au développement de 
leur communauté.  

Vue du culte spécial national

Participants à l’atelier de week-end des jeunes

Discuter de la situation actuelle et de l’orientation future de la 
région d’Afrique de l’Ouest
Bénin : visite du Directeur Général du Siège de la Mission Mondiale, Doo Seung Yeon

Le rôle des jeunes dans la croissance de l’Église
République démocratique du Congo : atelier de week-end pour les jeunes adultes
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Lors d’un rassemblement 
de Familles Bénies 
tenu le 7 février (12.20 

selon le calendrier céleste) 
à Johannesburg, en Afrique 
du Sud, les participants ont 
activement pris part aux 
échanges, faisant preuve 
d’ouverture, de respect 
mutuel et d’un engagement 
commun à contribuer 
positivement à la société. 
La responsable nationale 
Emeraude Ndonga a partagé 
la vision des Vrais Parents, 
soulignant l’importance de 
construire des communautés 
saines à travers des familles 
fortes et stables. 

Le directeur général du siège de la mission 
mondiale, le révérend Doo Seung Yeon, s’est 
rendu en Côte d’Ivoire, en Afrique de l’Ouest, 

du 6 au 9 février (12.19–22 selon le calendrier céleste). 
Les membres ont accueilli le révérend Doo et la 
délégation au siège d’Abidjan. Le 7 février, au Centre 
national d’éducation de Yopougon, le révérend Doo a 
encouragé les cadets de la Top Gun Céleste Academy. 
Le même jour, il a rencontré 200 jeunes issus de pays 
d’Afrique de l’Ouest, notamment du Burkina Faso et 
du Mali, afin d’échanger sur le thème de la construction 
d’une communauté joyeuse. Lors du culte dominical 
du 8 février, le révérend Doo a souligné que l’Afrique 
est un continent d’espérance pour la providence, 
et a affirmé que la jeunesse africaine constitue une 
ressource précieuse sur laquelle le Parent Céleste et les 
Vrais Parents peuvent s’appuyer. 

Vue du rassemblement des Familles Bénies

Ensemble des participants à la rencontre de la jeunesse d’Afrique de l’Ouest

Réflexion sur les valeurs familiales et le rôle de la communauté
Afrique du Sud : rassemblement des Familles Bénies

Réaliser l’idéal de l’amour vrai pour le bien-être de la 
communauté
Visite du Directeur Général du Siège de la Mission Mondiale, Doo Seung Yeon en Côte d’Ivoire
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Des activités destinées aux jeunes ont été 
organisées par le département de la jeunesse de la 
Fédération des familles et l’IAYSP en République 

démocratique du Congo du 14 au 18 février (12.27–1.2 
selon le calendrier céleste). Lors d’une réunion stratégique, 
le directeur continental Jean-Pierre Kadima a encouragé 
un groupe de jeunes entrepreneurs à développer un 
esprit de responsabilité et d’excellence dans leurs activités 
économiques, et les a exhortés à mettre leurs talents 
au service de la communauté afin de bâtir un héritage 
durable pour les générations futures. Des Ambassadeurs 
de paix jeunesse ont été nommés, et les discussions se 
sont poursuivies sur le processus de paix en République 
démocratique du Congo. Les jeunes de la CARP ont 
exploré le thème de l’éthique et de la moralité, soulignant 
la responsabilité de dire la vérité et d’agir avec droiture. 
Une célébration de l’anniversaire de la Bénédiction des 
400 millions de couples, tenue à l’Église de Ngaliema, a été 
un moment de réflexion, de profonde gratitude envers le 
Parent Céleste et de renouvellement de l’engagement. 

Les Grandes Œuvres spéciales 
Hyojeong CheonBo d’hiver 
se sont tenues en ligne et 

en présentiel du 20 au 22 février 
(1.4–6 selon le calendrier céleste) à 
l’Ambassade de la paix de Harare, 
au Zimbabwe. Le responsable 
national, le révérend Mushati, a 
enseigné aux familles participantes 
le rêve du Parent Céleste, la 
Bénédiction et sa signification, ainsi 
que la raison de la purification 
spirituelle à travers les sessions 
de chanyang. De nombreux 
participants ont été profondément 
touchés et ont témoigné que les 
Vrais Parents ont véritablement été 
envoyés par le Parent Céleste. 

Photo commémorative des jeunes en République démocratique du Congo

Membres participant aux Grandes Œuvres d’hiver

Construire l’avenir de la communauté avec la jeunesse
République démocratique du Congo : activités intensives pour les jeunes adultes

Les familles s’engagent à maintenir et à transmettre la tradition 
Hyojeong
Zimbabwe : Grandes Œuvres spéciales Hyojeong CheonBo d’hiver
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Un séminaire de préparation 
à la Bénédiction s’est tenu 
du 23 au 26 janvier (12.5–8 

selon le calendrier céleste) au centre 
de formation Armonía y Paz en 
République dominicaine, avec 
pour objectif de préparer les jeunes 
à la Bénédiction. Le séminaire 
comprenait des présentations sur les 
principes fondamentaux, le parcours 
des Vrais Parents ainsi que la valeur 
et la signification de la Bénédiction, 
accompagnées de plusieurs sessions 
de questions-réponses. Des prières 
ont été offertes pour la Vraie Mère 
sur le lieu saint, et des activités telles 
que le sport, le karaoké et des défis 
spéciaux ont créé une atmosphère 
dynamique et enthousiaste parmi les 
jeunes. 

Un atelier pour enfants 
Hyodong s’est tenu en 
Argentine du 28 janvier 

au 1er février (12.10–14 selon le 
calendrier céleste) au centre de 
formation central de Cañuelas. 
Les jeunes participants ont 
pris part à diverses activités, 
notamment des programmes 
d’éducation à la foi et des 
activités récréatives, renforçant 
les liens entre eux. Le siège 
national d’Argentine a souligné 
que cet atelier a constitué une 
occasion précieuse pour les 
enfants d’établir une base de foi 
centrée sur le Parent Céleste et 
les Vrais Parents.

Participants au séminaire de préparation à la Bénédiction

Le personnel et les participants de l’atelier Hyodong

Résolution de se préparer activement à la Bénédiction
République dominicaine : séminaire de préparation à la Bénédiction

Établir les bases de la foi centrée sur les Vrais Parents
Argentine : atelier pour enfants Hyodong
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Un atelier de 21 jours de 
l’Académie Hyojeong 
pour la région Amérique 

centrale et du Sud céleste s’est 
tenu du 18 janvier au 8 février 
(11.30–12.21 selon le calendrier 
céleste) au siège continental. 
Environ 140 participants ont suivi 
des enseignements essentiels, 
participé à des sessions de 
hoondokhae, à des veillées de 
prière nocturnes ainsi qu’à des 
entraînements de Tong-Il Moo-
Do. Cela leur a permis d’établir 
une norme de foi centrée sur le 
Parent Céleste et de prendre la 
résolution de grandir en tant 
que  « Pure Water » que le Parent 
Céleste désire voir. 

La Fédération des 
familles de Bolivie a 
organisé un séminaire 

des pasteurs du 2 au 3 
février (12.15–16 selon le 
calendrier céleste). Au 
cours de ce séminaire, les 
résultats des activités de 
2025 ainsi que la situation 
actuelle de la mission ont 
été présentés, et les activités 
des missionnaires Top Gun 
Céleste ont été introduites. 
Le directeur continental, le 
révérend Kim Dong-woo, a 
encouragé les responsables 
à œuvrer pour accomplir la 
volonté du Parent Céleste 
en Bolivie.  

Vue de l’atelier de 21 jours de l’Académie Hyojeong

Participants au séminaire des pasteurs

Établir une norme de foi et décider de grandir en tant que « 
Pure Water »
Amérique centrale et du Sud céleste : atelier de 21 jours de l’Académie Hyojeong

S’engager à devenir des dirigeants établissant la volonté du 
Parent Céleste
Bolivie : séminaire des pasteurs
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La Fédération des familles 
de Bolivie a organisé des 
séminaires pour les Familles 

Bénies les 7–8 (12.20–21 selon le 
calendrier céleste) et 14–15 février 
(12.27–28 selon le calendrier 
céleste) à Cochabamba et La 
Paz. Ces séminaires ont abordé 
la valeur de la Bénédiction en 
mariage, l’éducation des enfants 
de deuxième génération ainsi 
que la valeur de l’amour entre 
époux. Les couples ont écrit des 
lettres aux Vrais Parents en signe 
de renouveau, de gratitude et de 
détermination à vivre en tant que 
Familles Bénies apportant joie aux 
Vrais Parents et espérance à la 
communauté.  

Une cérémonie commémorative 
de Gyeongbae pour les Saints 
Anniversaires de Naissance des 

Vrais Parents ainsi que le 13ᵉ anniversaire 
du Jour de Fondation de Cheon Il Guk s’est 
tenue le 22 février (1.6 selon le calendrier 
céleste) à l’Église du siège de São Paulo, au 
Brésil. Le responsable de district Roberto 
Pascoalato a souligné que la naissance des 
Vrais Parents marque le commencement 
d’une nouvelle ère dans l’histoire de la 
restauration, caractérisée par la rupture 
de la lignée de Satan et l’engraffement de 
l’humanité dans la lignée de Dieu. Les 
participants ont compris l’importance de 
cultiver l’unité avec les Vrais Parents avec 
un cœur de piété filiale, de les représenter 
partout, d’alléger leurs fardeaux et de leur 
apporter de la joie.  

Vue du séminaire des Familles Bénies

Participants à la cérémonie commémorative de Gyeongbae

Un temps de réflexion sur la valeur de la famille
Bolivie : séminaire pour les Familles Bénies nouvellement bénies et les Familles Bénies déjà mariées

Incarnation d’une vie de Hyojeong dans la joie 
Brésil : cérémonie commémorative de Gyeongbae à l’occasion des Saints Anniversaires de 
Naissance des Vrais Parents et du 13  eanniversaire du Jour de Fondation
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Les missionnaires 
UPA en Europe 
céleste ont conclu 

avec succès leur mission 
de deux ans en janvier 
2026. Tout au long de leur 
mission à travers l’Europe, 
ils ont transmis l’amour et 
la Parole du Parent Céleste 
à travers de nombreuses 
initiatives de service. Les 
communautés locales et 
les membres ont exprimé 
leur profonde gratitude 
pour le service dévoué et 
le Jeongseong constant des 
missionnaires.  

Du 23 au 25 janvier (12.5–7 selon le 
calendrier céleste), un événement 
spécial Hyojeong Cheonshim 

CheonBo s’est tenu à l’Ambassade de la 
paix de Lisbonne, réunissant des membres 
de tout le Portugal pour trois jours 
de prière et de réflexion. Le président 
de branche Cheonbo, Moon In-pyo, a 
prononcé un message principal devant les 
participants présents ainsi que ceux réunis 
via Zoom. Les membres ont visité des 
lieux saints pour offrir leur Jeongseong et 
ont organisé une marche pour la paix dans 
le centre de Lisbonne, témoignant des 
Vrais Parents. Cet événement a marqué 
une étape importante pour le Portugal, 
réaffirmant son rôle dans la promotion de 
la paix, de l’unité et de la réconciliation 
spirituelle en Europe. 

Moments marquants des activités des missionnaires en Europe

Participants à l’atelier spécial

Diffuser l’amour et la Parole du Parent Céleste à travers le 
service à la communauté
Europe et Moyen-Orient célestes : fin de mission des missionnaires UPA

Résolution de bâtir un monde de paix fondé sur le Hyojeong
Portugal : atelier spécial Hyojeong Cheonshim CheonBo
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Tout au long du mois 
de janvier, parmi 
diverses activités, 

la Fédération des familles 
en Moldavie s’est engagée 
dans l’éducation des jeunes 
adultes et leur préparation 
à la Bénédiction. Des 
cultes dominicaux pour 
les jeunes adultes et les 
enfants ont été organisés, 
un accompagnement a été 
proposé aux parents de 
candidats à la Bénédiction, 
et un soutien particulier 
a été apporté à la jeune 
génération afin de 
l’encourager à prendre 
davantage d’initiatives.  

Depuis la mi-février, les 
activités de témoignage 
se développent 

progressivement en Roumanie 
grâce à l’engagement de 
différents groupes, notamment 
les missionnaires Top Gun 
Céleste et la CARP, avec la 
participation de nouveaux 
invités aux programmes 
d’introduction. La CARP 
Roumanie a organisé une 
rencontre ouverte sur le thème 
« Accepter les personnes telles 
qu’elles sont », encourageant les 
participants à partager librement. 
Beaucoup ont exprimé leur désir 
de participer aux prochaines 
activités.  

Membres de la nouvelle génération en Moldavie

Rassemblement de jeunes en Roumanie

Établir des jalons pour la nouvelle génération
Moldavie : formation des jeunes adultes et préparation à la Bénédiction

Élargir le champ de témoignage par la relation et la 
communication
Roumanie : activités continues de témoignage des jeunes
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[Envoyé de la jeunesse UPA Yoshiyuki Shikanai]
Bien-aimé Parent Céleste, et Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de l’Humanité, toujours victo-
rieux — j’offre ma gratitude la plus profonde et la plus sincère pour nous avoir guidés et formés 
au cours de ces six dernières années.
Ce chemin n’a pas été facile, mais à travers lui, je crois avoir grandi dans la foi, le caractère et les 
capacités concrètes, devenant un envoyé spécial de la jeunesse capable d’accomplir ma mission 
partout où je serai envoyé dans ce monde.

[Envoyée de la jeunesse UPA Patima Atithanakul]
Vrais Parents, merci du plus profond de mon cœur d’avoir cru en moi et d’avoir marché à mes 
côtés jusqu’à aujourd’hui.
En regardant en arrière, vous étiez là dès le tout début, et vous êtes encore ici avec moi aujo-
urd’hui alors que ce parcours arrive à son accomplissement.
Sans votre amour inlassable, je n’aurais jamais pu me tenir ici aujourd’hui.

[Envoyée de la jeunesse UPA Huang Ling-Yi]
Vrais Parents, votre rêve est devenu mon rêve.
Lorsque je suis entrée à l’UPA, j’étais encore jeune et je ne comprenais pas pleinement ce que 
vous désiriez.
Mais aujourd’hui, du plus profond de mon cœur, je souhaite contribuer à réaliser le Royaume des 
Cieux sur terre et dans le ciel que vous avez tant désiré.


